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Chihuahua, Chihuahua; a trece de agosto de dos mil veinticuatro.1 

  

Sentencia definitiva se dicta en cumplimiento a lo ordenado por la Sala 

Regional Guadalajara en el juicio de la ciudadanía SG-JDC-498/2024 y 

acumulado, en la que se CONFIRMA en lo que fue materia de 

impugnación el cómputo municipal, declaración de validez y la entrega de 

la constancia de mayoría y validez de la elección del Ayuntamiento de 

Guachochi, del Estado de Chihuahua, a favor de la planilla postulada por 

la coalición “Juntos Defendamos a Chihuahua”, integrada por el Partido 

Acción Nacional, el Partido Revolucionario Institucional y el Partido de la 

Revolución Democrática.  

 

1. ANTECEDENTES 

 

 
1 Todas las fechas corresponden al año dos mil veinticuatro, salvo manifestación en contrario. 
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1. Inicio del proceso electoral. El uno de octubre del dos mil 

veintitrés, dio inicio el PEL, para la elección de las diputaciones locales, 

miembros del ayuntamientos y sindicaturas del Estado de Chihuahua.  

  

2. Jornada electoral. El dos de junio se llevó a cabo la jornada 

electoral para la elección de las Diputaciones al Congreso del Estado, 

integrantes de los Ayuntamientos, y Sindicaturas para el Estado de 

Chihuahua.  

 
3. Acto impugnado. El cinco de junio, la Asamblea Municipal de 

Guachochi, del Instituto Estatal Electoral de Chihuahua,2 emitió la 

resolución3 a través de la cual, se asignó el ayuntamiento de tal municipio 

a favor de la fórmula postulada por la coalición “Juntos Defendamos a 

Chihuahua”, integrada por los partidos Acción Nacional, de la Revolución 

Democrática y Revolucionario Institucional4.  

 
4. Resultados de la elección. Los resultados del acta de cómputo 

municipal de la elección de ayuntamiento del municipio de Guachochi son 

los siguientes: 

 

Total de votos 

 

Partidos y 

combinaciones de 

Coalición 

Con número Con letra 

 
932 Novecientos treinta y dos 

 
7,234 

Siete mil doscientos 

treinta y cuatro 

 

113 Ciento trece 

 
275 

Doscientos setenta y 

cinco 

 
2 En adelante, Instituto. 
3 IEE/AM016/091/2024 
4 En adelante se podrá referir solo por el nombre de la coalición o como La Coalición. 
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1,166 Mil ciento sesenta y seis 

 
7,175 

Siete mil ciento setenta y 

cinco  

 
547 

Quinientos cuarenta y 

siete 

 
70 Setenta 

 
144 Ciento cuarenta y cuatro 

 
321 Trescientos veintiuno 

 
362 

Trescientos sesenta y 

dos 

 
33 Treinta y tres 

 
31 Treinta y uno 

 
115 Ciento quince 

Candidatos no 

registrados 
2 Dos 

Votos nulos 1,808 Mil ochocientos ocho 

Total 20,328 
Veinte mil trescientos 

veintiocho 

 

Distribución final de votos a partidos políticos 

 

Partidos y 

combinaciones de 

Coalición 

Con número Con letra 

 
1,237 

Mil doscientos treinta y 

siete 
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7,538 

Siete mil quinientos 

treinta y ocho 

 
251 

Doscientos cincuenta y 

uno 

 
275 

Doscientos setenta y 

cinco 

 
1,166 Mil ciento sesenta y seis 

 
7,233 

Siete mil doscientos 

treinta y tres 

 
604 Seiscientos cuatro 

 
144 Ciento cuarenta y cuatro 

 
70 Setenta 

Candidatos no 

registrados 
2 Dos 

Votos nulos 1,808 Mil ochocientos ocho 

Total 20,328 
Veinte mil trescientos 

veintiocho 

 

Votación final obtenida por los candidatos 

 

Partidos y 

combinaciones de 

Coalición 

Con número Con letra 

 
Candelaria Cruz Aguirre 

275 
Doscientos setenta y 

cinco 

 
Jose Manuel Pizarro Salas 

1,166 Mil ciento sesenta y seis 
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Pablo Francisco Moreno 

Martinez 

7,837 
Siete mil ochocientos 

treinta y siete 

 

Carlos Eduardo Lara 

Gonzalez 

70 Setenta 

 

Mireya Cristina 

Hernandez Ruiz 

144 Ciento cuarenta y cuatro 

 

Jose Miguel Yañez 

Ronquillo 

9,026 Nueve mil veintiséis 

Candidatos no 

registrados 
2 Dos 

Votos nulos 1,808 Mil ochocientos ocho 

Total 20,328 
Veinte mil trescientos 

veintiocho 

  

5.  Presentación de los juicios de inconformidad. Los días once y 

trece de junio respectivamente, inconformes con la resolución a través de 

la cual se declaró la validez de la elección de los integrantes del 

Ayuntamiento del municipio de Guachochi, los Partidos Revolucionario 

Institucional y Verde Ecologista de México, así como la candidata del 

referido Partido Verde, Candelaria Cruz Aguirre, presentaron sus medios 

de impugnación ante la autoridad responsable.  

  

6. Terceros interesados. Del caudal probatorio del sumario en 

comento, se desprenden tres escritos presentados ante la Asamblea 

Municipal de Guachochi del Instituto, dos en el JIN-317/2024 en fecha 

trece de junio por parte de los partidos Revolucionario Institucional5 y 

Acción Nacional, por medio del cual se ostentan como terceros 

interesados en el presente asunto.   

 
 

5 Se advierte que presentó escrito de tercero interesado en los expedientes JIN-317/2024 y JIN-
363/2024. 
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7. Mientras que, el catorce de junio se presentó por el Partido 

Revolucionario Institucional en el JIN-363/2024, con el fin de comparecer 

con el carácter de tercero interesado. 

 
8. Informes circunstanciados. Los días dieciséis y diecisiete de junio, 

se recibieron los informes circunstanciados remitidos por la responsable.  

 
9. Registro y turno. Los días diecisiete y dieciocho de junio 

respectivamente, se registraron los expedientes con las claves JIN-

317/2024, JIN-318/2024 y JIN-363/2024 mismos que fueron asumidos por 

esta Ponencia.  

 
10. Admisión, acumulación, cierre de instrucción, circulación del 

proyecto y convocatoria. Al no advertirse causales de improcedencia 

manifiestas, se admitieron los juicios en comento, se llevó a cabo la 

acumulación por haber identidad en la elección impugnada y autoridad 

responsable, se tuvo por cerrada la instrucción; se ordenó mediante 

acuerdo, circular el correspondiente proyecto de resolución y se convocó 

a sesión pública del Pleno de este Tribunal Estatal Electoral de 

Chihuahua.  

 
11. Sentencia. El veinticinco de junio, este Tribunal dictó sentencia en 

el sentido de confirmar los resultados de la elección, así como la entrega 

de las constancias de mayoría y validez otorgadas a la fórmula postulada 

por la coalición “Juntos Defendamos a Chihuahua”, integrada por los 

partidos Acción Nacional, Revolucionario Institucional y de la Revolución 

Democrática.  

 
12. Medios de impugnación. El treinta de junio y primero de julio, el 

Partido Verde Ecologista de México y la actora impugnaron la sentencia 

dictada por este Tribunal.  

 
13. Sentencia federal. El uno de agosto, la Sala Regional Guadalajara 

resolvió revocar la sentencia de este Tribunal.  

 
14. Recepción del expediente. Recibido el expediente por este 

Tribunal se solicitó la traducción del escrito presentado por la actora en 

lengua Rarámuri y se realizaron mayores diligencias para el dictado de la 
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sentencia.  

 
15. Convoca y circula. Una vez que no hubo mayores diligencias que 

desahogar, se ordenó mediante acuerdo, circular el correspondiente 

proyecto de resolución y se convocó a sesión pública del Pleno de este 

Tribunal Estatal Electoral de Chihuahua. 

 

2. COMPETENCIA 

 

16. Este Tribunal es competente para conocer y resolver los presentes 

medios de impugnación, por tratarse de tres juicios de inconformidad 

promovidos a fin de impugnar el triunfo de la coalición “Juntos 

Defendamos a Chihuahua”, ello en las elecciones de ayuntamiento en el 

municipio de Guachochi, Chihuahua.  

  

17. Lo anterior, con fundamento en los artículos 36, párrafo tercero; y 

37, párrafos primero y cuarto de la Constitución Política del Estado de 

Chihuahua; 3; 293, numeral 1; 295, numerales 1, inciso a); 2, 3, incisos a) 

y b); 302; 303, numeral 1, inciso c); 375; 376; 378 y 379 de la Ley Electoral 

del Estado de Chihuahua.6 

 

3. IMPROCEDENCIA 

 

18. En el caso, los terceros interesados (Partido Acción Nacional y 

Partido Revolucionario Institucional), hacen valer la causal de 

improcedencia relativa a la extemporaneidad del medio de impugnación 

presentado por el Partido Verde Ecologista de México y su candidata a la 

presidencia municipal al ayuntamiento del citado municipio.  

  

19. Lo anterior, al tratarse de actos consentidos por parte de la actora 

debido a que el debate fue celebrado el trece de mayo, con base en los 

lineamientos expedidos por el Instituto Estatal Electoral, mediante acuerdo 

IEE/CE69/2024, relativo a la emisión de Lineamientos para la celebración 

de debates entre candidatas y candidatos a los diversos cargos de 

elección popular en el proceso local 2023-2024.  

 
6 En adelante, Ley Electoral. 
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20. De ahí que, a juicio de los terceros interesados la parte actora tenía 

dos momentos para impugnar la violación alegada, una de ellas al 

momento de la publicación del acuerdo donde se aprobaron los 

Lineamientos, esto el nueve de marzo o bien, el trece de mayo, fecha en 

que se celebró el debate donde se tuvo la falta de traductor.  

 
21. Al respecto, de la publicación del acuerdo IEE/CE69/2024, es 

infundada la causal alegada debido a que del artículo 31 de los 

Lineamientos prevé lo siguiente: 

 

Artículo 31. En la transmisión deberá contarse, siempre que sea posible 

técnica y presupuestalmente, con al menos una persona intérprete de 

lengua de señas, cuya imagen se proyecte de forma permanente en 

pantalla. 

 

Asimismo, en la medida de las posibilidades técnicas y financieras del 

Instituto, los debates se traducirán por escrito o en formato oral, a las 

lenguas indígenas con mayor presencia en el estado. 

 

En el caso de que algún debate se desarrolle en alguna lengua 

indígena, la Comisión gestionará la intervención de las personas 

traductoras que fueran necesarias. 

 
 

22. Como puede observarse, del artículo 31 de los Lineamientos se 

prevé la figura del traductor y en el caso, lo que alega la parte actora 

precisamente es la falta de este, entonces no era viable que se quejara 

cuando se publicó el acuerdo ya que si se encuentra prevista esa figura. 

  

23. De ahí que, se tenga infundada la causal de improcedencia alegada 

por los terceros interesados por lo que respecta a esta parte.  

 
24. Ahora bien, por lo que respecta a la segunda causal de 

improcedencia alegada, se tiene fundada pero insuficiente para que se 

actualice la improcedencia del medio de impugnación con base en lo 

siguiente:  
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25. Se tiene que el trece de mayo, fue celebrado el debate, en que la 

parte actora se enteró íntegramente de la omisión que alega al ser un 

hecho no controvertido su presencia en el debate, entonces ese momento 

se toma en cuenta como conocimiento del acto impugnado.  

 
26. En ese sentido, se tiene que, si el trece de mayo se celebró el 

debate, la parte actora tenía como plazo para impugnar del catorce al 

diecisiete de mayo, en el cual, debía alegar la violación para efecto que 

este Tribunal estuviera en aptitud que de ser fundados los agravios se 

llevara a cabo la celebración de un nuevo debate o confirmar el realizado, 

como se precisa en la tabla siguiente:  

 
Celebración del 

debate 
Dia 1 Dia 2 Dia 3 

Dia 4 

(Ultimó día para impugnar) 

13 de 

mayo 

14 de 

mayo 

15 de 

mayo 

16 de 

mayo 

17 de 

mayo 

 

27. Sin embargo, la parte actora guardó silencio hasta el momento en 

que se presentaron las demandas, consintiendo la violación al grado de 

quedar firme.   

  

28. No obstante, dicha circunstancia, para este Tribunal, desde una 

perspectiva intercultural, tomando en consideración que la candidata del 

Partido Verde Ecologista de México se trata de una persona que se auto 

adscribe como perteneciente a una comunidad indígena, con base a los 

preceptos constitucionales emanados de los artículos 2 y 17 de la 

Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, y con el fin de 

superar las barreras legales previstas a favor de la actora, se entrará al 

fondo del estudio del asunto en aras de privilegiar su derecho a la tutela 

judicial efectiva en su vertiente de derecho a una justicia completa, al 

pertenecer a la ciudadanía que conforma los pueblos y comunidades 

indígenas.  

 
29. Lo anterior, en aplicación mutatis mutandis encuentra sustento la 

jurisprudencia 27/211, emitida por la Sala Superior del Tribunal Electoral 

del Poder Judicial de la Federación de rubro: “COMUNIDADES 

INDÍGENAS, EL ANÁLISIS DE LA LEGITIMACIÓN ACTIVA EN EL 
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JUICIO PARA PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS POLÍTICOS-

ELECTORALES DEL CIUDADANO DEBE SER FLEXIBLE”. 

 

30. Finalmente, por lo que respecta al Partido Verde Ecologista de 

México, quien replica los agravios de su entonces candidata, se entrará al 

fondo del estudio del asunto debido a que, alega que su candidata no 

contó con traductor en el debate y que este se publicó días después de 

celebrado, lo cual, fue una cuestión que trascendió a los resultados de la 

elección del ayuntamiento de Guachochi.  

 
31. Por esa razón, este Tribunal en atención al derecho de acceso a la 

justicia previsto por el artículo 17 de la Constitución Federal, realizará un 

análisis para efecto de determinar si le asiste razón. 

 
32.  De ahí que, este Tribunal estime procedente hacer un 

pronunciamiento de fondo de los agravios planteados por el partido y la 

actora en el presente juicio y, por ende, se declaran infundadas las 

causales alegadas.  

 

4. REQUISITOS DE PROCEDENCIA 

 

33. Previo al estudio de fondo, es requisito que este Tribunal verifique el 

debido cumplimiento de los requisitos de procedencia del juicio de 

inconformidad, así como la satisfacción de las condiciones necesarias 

para la emisión de una sentencia de acuerdo con lo establecido en el 

artículo 377 de la Ley. 

  

34. Cumplimiento a requisitos generales. El juicio en estudio cumple 

con todos los requisitos procesales previstos en la Ley, pues se presentó 

acorde a la forma establecida en el artículo 308; con la oportunidad toda 

vez que se controvierte una omisión por parte del Instituto de prever un 

intérprete en la celebración del debate de trece de mayo a favor de la 

candidata del Partido Verde Ecologista de México, la demanda es 

oportuna debido a que las omisiones son de tracto sucesivo, respecto al 

promovido por el partido Revolucionario Institucional se promovió dentro 

del plazo previsto por el artículo 307, numeral 2); por quien en cada caso 
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cuenta con la personalidad y legitimación referida en el diverso 376, 

numeral 1, inciso a), todo articulado en comento perteneciente a la Ley.  

 
35. Cumplimiento de requisitos especiales. Este Tribunal advierte 

que se cumple con los requisitos previstos en el artículo 377, numeral 1, 

de la Ley, pues el actor señala: a) la elección que se impugna y la 

manifestación expresa de si se objeta el cómputo, la declaración de 

validez de la elección y el otorgamiento de la constancia respectiva; b) el 

acta de cómputo que se impugna; y en el caso del Partido Revolucionario 

Institucional, c) las casillas cuya votación se solicita se anule.   

 

36. Terceros interesados. Los escritos de tercero interesado 

presentados por los Partidos Acción Nacional y Revolucionario 

Institucional, cuentan con los requisitos establecidos en el artículo 326, 

numeral 1 de la Ley Electoral, pues se presentaron ante la autoridad 

responsable del acto o resolución impugnada;7 se hizo constar el nombre 

y firma autógrafa de los terceros interesados, se señaló domicilio para 

recibir notificaciones; cuentan con los documentos necesarios para 

acreditar la personería y cuenta con interés jurídico al tener una 

pretensión contraria a la de la parte actora. 

 

5.  SÍNTESIS DE AGRAVIOS 

 

¿Qué le causa agravio a la parte actora? 

 

37. Del estudio integral y minucioso de los medios de impugnación, se 

desprende que los partidos políticos actores, así como la candidata del 

Partido Verde, aducen los motivos de disenso, a saber, siguientes:8  

 

 
7 Es necesario precisar que el escrito de la parte tercera interesada se presentó en las oficinas centrales 
del Instituto y no ante la Asamblea responsable, sin embargo, este Tribunal tendrá por satisfecho el 
requisito en comento, toda vez que el escrito se presentó dentro del plazo de ley. 
8 Ello, de conformidad con las jurisprudencias, a saber: “MEDIOS DE IMPUGNACIÓN EN MATERIA 
ELECTORAL. EL RESOLUTOR DEBE INTERPRETAR EL OCURSO QUE LOS CONTENGA PARA 
DETERMINAR LA VERDADERA INTENCIÓN DEL ACTOR”. Consultable en Justicia Electoral. Revista 
del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación, Suplemento 3, Año 2000, página 17; 
AGRAVIOS. PUEDEN ENCONTRARSE EN CUALQUIER PARTE DEL ESCRITO INICIAL. Consultable 
en Justicia Electoral, Revista del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación, Suplemento 8, 
Año 1998, páginas 11 y 12, así como, AGRAVIOS, SU EXAMEN EN CONJUNTO O SEPARADO, NO 
CAUSA LESIÓN. Consultable en Justicia Electoral. Revista del Tribunal Electoral del Poder Judicial de 
la Federación, Suplemento 4, Año 2001, páginas 5 y 6. 
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a) JIN-317/2024 y 363/2024 

 

• Causal genérica de nulidad de la elección por violación a 

principios constitucionales de libertad y autenticidad en las 

elecciones, previstos en el párrafo tercero del artículo 41 de la 

Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos.  

 

38. Señala el partido actor que, el trece de mayo, en la capital de la 

Sierra Tarahumara, con cabecera municipal de Guachochi, Chihuahua, se 

llevó a cabo el debate para la elección del ayuntamiento de dicho 

municipio.  

  

39. Al respecto, aduce que no se previó la presencia de un traductor-

interprete en el lugar donde mayor población indígena existe en el Estado 

de Chihuahua, dando lugar a una discriminación.  

 
40. Lo anterior, considerando que desde el año 2020-2021, ya existía la 

aprobación de las cuotas indígenas en el Estado.  

 
41. De igual forma, refiere que la retransmisión fue corregida varios días 

después con subtítulos al español, pero no en lengua Rarámuri para que 

pudiera ser entendido por toda la población, no solo la indígena.  

 
42. Refiere que, el propio Instituto pasó por alto su propia normativa, 

esto es los Lineamientos para la celebración de debates, donde 

claramente en su artículo 13 plantea entre otras cosas la difusión, 

intercambio de ideas, propuestas, exposición de las candidaturas de su 

plataforma electoral, así como programas de gobierno y de trabajo.  

 
43. De lo anterior, expone que lo procedente era que su candidatura 

debía tener la posibilidad de dar a conocer su plataforma e ideas a la 

población indígena a través de su lengua materna, siendo el actuar 

distante a lo que ordena el artículo 41 de la Constitución Federal.  

 
44. De ahí que, a juicio del partido actor no hubo equidad en la contienda 

ya que no pudo su candidata expresar sus ideas y opiniones mediante su 

lengua nativa teniendo una competencia con un panorama adverso.   
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b) JIN-318/2024   

 

• Recepción de la votación por personas funcionarias que 

carecen de facultades para ello.  

 
45. El Partido Revolucionario Institucional, aduce que, en once casillas, 

la votación se recibió por personas distintas a las facultadas por la 

legislación electoral, por ello, desde su óptica, se debe anular la votación 

recibida en las casillas recurridas.  

 
6. ESTUDIO DE FONDO 

 
• Planteamiento de la controversia 

 

¿Cuál es la pretensión de la parte actora? 

 

46.  La controversia en el presente asunto consiste en determinar si es 

procedente declarar la nulidad de la elección de la votación en Guachochi 

por actualizarse la causal de nulidad por violación de principios 

constitucionales o en su caso por la nulidad de la votación recibida en once 

casillas recurridas y, por lo tanto, modificar el cómputo que realizó la 

responsable en la elección combatida o bien, declarar la nulidad en su 

totalidad.    

 
• Metodología de estudio 

 
47. En primer término, se analizarán los agravios hechos valer por el 

partido Verde Ecologista de México, así como su candidata9 y, en caso de 

no ser procedente su pretensión, este Tribunal analizará la nulidad de la 

elección hecha valer por el Partido Revolucionario Institucional, respecto 

de once casillas. 

 

• Nulidad de la elección por violación a principios 

Constitucionales. 

  

 
9 En adelante se referirá como parte actora. 
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48. La pretensión de la parte actora consiste en que se anule la elección 

del ayuntamiento de Guachochi debido a que, en el debate de trece de 

mayo no se previó la presencia de una persona traductora para la 

candidata del partido político actor.  

  

• Marco normativo 

 
49. Para alcanzar la invalidez o nulidad de una elección no basta con 

acreditar los hechos o actos irregulares, ya que, es necesario que 

concurran los factores cualitativo y cuantitativo del carácter determinante 

de la irregularidad, es decir, que se acredite la vulneración a determinados 

principios constitucionales y definir si tal cuestión definió el resultado de la 

elección.  

 

50. A efecto de precisar lo anterior, debe mencionarse que la llamada 

causa de invalidez por violación a principios constitucionales, 

derivada de la interpretación que ha hecho el Tribunal Electoral del Poder 

Judicial de la Federación10, y se ha sostenido que la Constitución Política 

de los Estados Unidos Mexicanos, establece mandamientos respecto de 

los cuales debe ceñirse la actividad del Estado, pues en ellas se disponen, 

en forma general, valores que son inmutables y que garantizan la 

existencia misma de una sociedad, y a la vez consigna disposiciones que 

son producto de la experiencia histórica propia del Estado11.  

  

51. Dichas disposiciones pueden consignarse en forma de directrices 

que definen el rumbo, forma e integración del Estado, por lo cual, aun 

cuando son generales y abstractas, en ellas subyacen normas particulares 

aplicables a la función estatal, porque establecen también normas 

permisivas, prohibitivas y dispositivas, respecto de la actividad que lleva a 

cabo el Estado, en tanto son eficaces y vigentes para garantizar la 

subsistencia de este, así como del orden público.  

 
52. Las normas constitucionales, en tanto derecho vigente, vinculan a 

los sujetos a los que se dirigen; en este sentido, al ser continentes de 

 
10 Ver sentencia SUP-JIN-359/2012. 
11 Ver sentencia SX-JIN-074/2021. 
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derechos y obligaciones, se tienen que hacer guardar por las autoridades 

garantes de su cumplimiento, así como por aquellos sujetos 

corresponsables de su observancia.  

 
53. Las disposiciones constitucionales no sólo son mandamientos 

abstractos que fijan la dirección o proyección de la función estatal, sino 

que también contienen normas vigentes y exigibles.  

 
54. Consecuentemente, el Tribunal Electoral del Poder Judicial de la 

Federación, ha considerado que una elección de mayoría relativa puede 

declararse inválida o nula por la conculcación de principios o valores 

constitucionalmente previstos.  

 
55. Los elementos o condiciones de la invalidez de la elección por 

violación de principios constitucionales son:12 

 

a. Que se aduzca el planteamiento de un hecho que se estime violatorio 

de algún principio o norma constitucional, o bien parámetro de derecho 

internacional aplicable (violaciones sustanciales o irregularidades 

graves); 

 

b. Que tales violaciones sustanciales o irregularidades graves estén 

plenamente acreditadas; 

 

c. Que se constate el grado de afectación que la violación haya 

producido dentro del proceso electoral, respecto a los principios o 

normas constitucionales o parámetro de Derecho Internacional 

aplicable.  

  

d. Que las violaciones o irregularidades sean cualitativa o 

cuantitativamente determinantes para el resultado de la elección. 

 

56.  Con relación a los dos primeros requisitos, la Sala Superior del 

Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación,13 en el juicio de 

 
12 Ver sentencia SUP-JIN-359/2012. 
13 En adelante se podrá referir como Sala Regional Guadalajara, asimismo cualquier Sala del Tribunal 
Electoral del Poder Judicial de la Federación que se cite se hará sin precisar la denominación completa 
del citado Tribunal. 
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inconformidad SUP-JIN-359/2012, consideró que corresponde a la actora 

exponer los hechos que, en su opinión, infringen algún principio o precepto 

constitucional, para lo cual debe ofrecer y aportar los elementos de prueba 

que considere pertinentes y necesarios para acreditar el hecho motivo de 

la violación constitucional. Demostrados fehacientemente tales extremos, 

procederá declarar la invalidez de la elección por violación o conculcación 

de principios o normas constitucionales.  

  

57. Precisado lo anterior se analizará los argumentos concretos que 

hace valer el actor. 

 

• Caso concreto  

 

• Respuesta a los agravios del Partido Verde Ecologista de 

México 

 

58. En el caso, se estiman inoperantes los agravios hechos valer por el 

Partido Verde Ecologista de México, debido a que impugnan un acto que 

ha quedado firme, además que los argumentos expuestos por la parte 

actora son insuficientes para tener por acreditada la causal relativa a la 

violación de principios Constitucionales.  

 

59. En primer término, se tiene que el uno de marzo, en estrados 

electrónicos del Instituto se aprobó el acuerdo IEE/CE69/202414, del 

Consejo Estatal del Instituto Estatal Electoral por el que se emitieron los 

Lineamientos para la celebración de debates entre candidatas y 

candidatos a los diversos cargos de elección popular en el proceso 

electoral Local 2023-202415.  

 
60. De lo anterior, se tiene que la intención de la parte actora se 

relaciona con el contenido de los Lineamientos, así como, del debate 

celebrado el trece de mayo, en la Sierra Tarahumara, en el cual, aduce 

que no se previó un traductor para la candidata del Partido Verde 

Ecologista de México, debido a que sus intervenciones las hizo en su 

 
14 Consultables en el siguiente enlace electrónico: https://ieechihuahua.org.mx/estrados/0/1/10144.pdf. 
15 En adelante se podrán referir como Lineamientos. 
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Lengua Rarámuri.  

 
61. Al respecto, señala el partido que ante la falta de traductor su 

candidata se sintió insegura y al no poder transmitir sus ideas a las 

personas pertenecientes a su comunidad era necesario que se pusiera a 

un traductor.  

 
62. A juicio del Partido Verde Ecologista de México, lo ocurrido es una 

cuestión de inequidad en la contienda, sin embargo, ello debió 

controvertirse en dos momentos, el primero en la aprobaron de los 

Lineamientos y, en segundo previo o posterior a la celebración del debate 

que tuvo verificativo el trece de mayo.  

 
63. Lo anterior, para efecto de que hiciera su solicitud al Instituto para 

efecto que este procurara la intervención de un traductor-interprete en la 

celebración del debate de la fecha señalada.  

 
64. Sin embargo, dicha cuestión no se hizo valer en su momento ante la 

autoridad responsable motivo por el cual, no estuvo en aptitud de llevar a 

cabo dicha acción que ahora reclama la parte actora.   

 
65. Cabe señala, que el partido actor hizo valer la circunstancia relativa 

al debate una vez pasada la elección celebrada el dos de junio, lo cual, se 

tornó irreparable al controvertirse en una diversa etapa del proceso 

electoral.  

 
66. Lo anterior, debido a que el proceso electoral se divide por varias 

etapas, entonces el debate se celebró en la etapa de campañas y, 

posterior a ello sigue la jornada electoral. 

 
67. Al respecto, la Sala Superior ha definido en diversas ocasiones, pero 

por mencionar un precedente, dentro del juicio de la ciudadanía SUP-JDC-

899/2024, respecto de la definitividad en las etapas del proceso electoral.   

 

68. Lo anterior, tiene su razón de ser en que los actos emitidos y 

llevados a cabo por las autoridades electorales correspondientes, con 

motivo del desarrollo de un procedimiento electoral, adquieren 

definitividad y firmeza a la conclusión de cada una de las etapas en que 
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esos actos se emiten, sin posibilidad de que puedan retrotraerse a dichas 

fases, lo cual se prevé con la finalidad esencial de otorgar certeza en el 

procedimiento electoral y seguridad jurídica a los sujetos de derecho que 

participan en esa elección.  

 
69. En efecto, en el desarrollo de un proceso electoral, los actos emitidos 

y llevados a cabo por las autoridades electorales adquieren definitividad a 

la conclusión de cada una de las etapas en que dichos actos se emiten, 

con lo cual, se garantiza no sólo la certeza en el desarrollo de las 

elecciones, sino que también se brinda seguridad jurídica a los 

participantes en la contienda16.  

 
70. Por ello, cuando los actos impugnados han producido todos y cada 

uno de sus efectos y consecuencias materiales o jurídicas, deben 

estimarse como irreparables porque resulta imposible resarcir al 

promovente en el goce del derecho que se estima violado.  

 
71. Así, es necesaria la existencia del presupuesto procesal relativo a 

que la reparación solicitada sea material y jurídicamente posible dentro de 

los plazos electorales, pues esto, posibilita la construcción de una relación 

procesal válida, a fin de que, los órganos jurisdiccionales puedan emitir 

una determinación de fondo que analice los méritos de las pretensiones.   

 
72. Por otra parte, se advierte que el partido actor hace valer la causal 

de nulidad relativa de violación a principios constitucionales, derivado de 

la falta de traductor en el debate de trece de mayo dada la inequidad en 

el proceso que dicha circunstancia originó.  

 
73. Ahora bien, como se precisó en párrafos anteriores, se estima que 

los agravios son inoperantes porque el partido político accionante no 

cumplió con la carga de probar, con medios de prueba, sus afirmaciones 

sobre las presuntas irregularidades que ocasionó la falta de traductor en 

el debate.   

 
74. En ese sentido, la Sala Regional Guadalajara, en el juicio de 

inconformidad de clave SG-JIN-70/2021 y SG-JIN-71/2021, resolvió que, 

 
16 Consultable en https://www.te.gob.mx/iuse/ 
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cuando se hace valer la causal de nulidad de votación a principios 

constitucionales, el que afirma está obligado a probar, por lo que 

corresponde a las partes en un juicio aportar los medios de prueba, que 

deben ser necesarios para acreditar sus afirmaciones sobre los hechos 

respecto de los cuales deriva determinada consecuencia jurídica. 

 
75. De ahí que, tal como en el caso ocurre las partes no acreditaron que 

las violaciones alegadas hubieren trascendido a los resultados de la 

votación de forma cualitativa o cuantitativa, incumpliendo lo previsto por el 

artículo 322, numeral 2), de la Ley Electoral. 

 
76. Ahora bien, de acuerdo con lo que se estableció por la Sala Superior 

al resolver el juicio de inconformidad SUP-JIN-359/2012, la parte actora 

tiene la carga de aportar los medios de prueba idóneos para acreditar las 

afirmaciones que son la base de su pretensión (en el caso, nulidad de 

casilla), salvo en aquellos casos en que resulta procedente revertir las 

cargas probatorias.  

 
77. Así, resulta insuficiente que el partido actor, únicamente se limité a 

afirmar que, ante la falta de un traductor-interprete en la celebración del 

debate de trece de mayo que asistiera a su candidatura, da lugar a anular 

la elección por haber inequidad en la contienda.   

 
78. Por lo expuesto, se estiman inoperantes los agravios planteados 

por el Partido Verde Ecologista de México. 

 

• Respuesta a los agravios expuestos por Candelaria Cruz 

Aguirre 

 

79. Respecto a la entonces candidata del Partido Verde Ecologista de 

México Candelaria Cruz Aguirre, quien se auto adscribió como integrante 

de una comunidad indígena se suplirá la deficiencia de sus agravios17 

desde una perspectiva intercultural18.   

  

• Deber de juzgar con perspectiva intercultural  

 
17 Atendiendo a lo previsto por el artículo 2º de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos. 
18 Lo anterior cuentas sustento en la jurisprudencia 19/2018 de rubro “JUZGAR CON PERSPECTIVA 
INTERCULTURAL. ELEMENTOS MÍNIMOS PARA SU APLICACIÓN EN MATERIA ELECTORAL” 
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80. Tal como lo ha definido en diversos precedentes, las Salas del 

Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación19, han señalado que 

es obligación de las autoridades electorales juzgar con perspectiva 

intercultural en casos donde estén involucrados derechos político-

electorales de comunidades o personas indígenas, en el caso no solo 

implica conocer el contexto en que se desarrolla el disenso que se 

pretende resolver, sino que, se debe de identificar claramente el tipo de 

controversia que se somete a consideración a fin de analizar, ponderar y 

resolver adecuadamente y con perspectiva intercultural.   

 
81. En el presente juicio, la actora se ostenta como una mujer indígena, 

lo que además se circunscribe al contexto particular del municipio de 

Guachochi, Chihuahua, el cual, se encuentra habitado por un gran número 

de personas que se auto adscriben como pertenecientes a una comunidad 

indígena. 

 

82. Por lo que, si bien se suscitaron los hechos, frente a un sistema de 

partidos políticos esto de ninguna manera se puede interpretar como una 

separación de su identidad como una persona indígena y dentro de una 

comunidad como tal, reiterando la obligación de juzgar con perspectiva 

intercultural.  

 
83. Al respecto, como ya fue señalado la actora hace valer la causal de 

nulidad de violación a principios constitucionales, lo cual, para efecto de 

que pueda anularse la elección del municipio de Guachochi por los hechos 

alegados por la candidata, como consecuencia de ello este Tribunal 

analizará si en el caso se actualizan las circunstancias siguientes: 

 

a. Que se aduzca el planteamiento de un hecho que se estime 

violatorio de algún principio o norma constitucional, o bien 

parámetro de derecho internacional aplicable (violaciones 

sustanciales o irregularidades graves);  

 

 
19 En los precedentes SX-JDC-585/2024, ST-JDC-340/2024 y acumulados, SRE-PSD-2/2023, SM-JDC-
421/2024, SCM-JDC-1641/2024, SG-JE-12/2021 Y ACUMULADOS y SUP-REC-563/2024 
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b. Que tales violaciones sustanciales o irregularidades graves estén 

plenamente acreditadas; 

 

c. Que se constate el grado de afectación que la violación haya 

producido dentro del proceso electoral, respecto a los principios o 

normas constitucionales o parámetro de Derecho Internacional 

aplicable.  

 

d. Que las violaciones o irregularidades sean cualitativa o 

cuantitativamente determinantes para el resultado de la elección. 

 

84. Por lo expuesto, este Tribunal analizará si de las pruebas que se 

allegó y las que obran en autos asiste o no la razón a la parte actora 

respecto de anular la elección del ayuntamiento de Guachochi, por no 

haber contado con traductor, así como en su caso si las veces en que el 

mismo se transmitió y reprodujo pudo tener impacto en los resultados de 

la elección.  

 

85. En el caso, se tiene que los motivos de disenso de la parte actora 

consistieron en que, no se previó la presencia de un traductor-interprete 

en el lugar donde mayor población indígena existe en el Estado de 

Chihuahua, dando lugar a una discriminación.  

 
86. Lo anterior, considerando que desde el año 2020-2021, ya existía la 

aprobación de las cuotas indígenas en el Estado.  

 
87. De igual forma, refiere que la retransmisión fue corregida varios días 

después con subtítulos al español, pero no en lengua Rarámuri para que 

pudiera ser entendido por toda la población, no solo la indígena.  

 
88. Refiere que, el propio Instituto pasó por alto su propia normativa, 

esto es los Lineamientos para la celebración de debates, donde 

claramente en su artículo 13 plantea entre otras cosas la difusión, 

intercambio de ideas, propuestas, exposición de las candidaturas de su 

plataforma electoral, así como programas de gobierno y de trabajo.  
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89. De lo anterior, expone que lo procedente era que su candidatura 

debía tener la posibilidad de dar a conocer su plataforma e ideas a la 

población indígena a través de su lengua materna, siendo el actuar 

distante a lo que ordena el artículo 41 de la Constitución Federal.  

 
90. De ahí que, a juicio del partido actor no hubo equidad en la contienda 

ya que no pudo su candidata expresar sus ideas y opiniones mediante su 

lengua nativa teniendo una competencia con un panorama adverso.        

 
• Traducción del escrito Rarámuri al español 

 
91. Ahora bien, del escrito presentado por la parte actora en lengua 

Rarámuri que fue traducido por un especialista traductor a petición de este 

Tribunal, se pudo desprender de su contenido lo siguiente:  

 
“TRADUCCIÓN / INTERPRETACIÓN TÉCNICA 

Título: ESCRITO Candelaria Cruz Aguirre 

Ordena: TEE 

Traductor: Francisco Erylen López Ramírez. 

Lengua: Tarahumar del Este (Ralámuli ALTA) 

 

RALÁMULI ESPAÑOL 

Natéámi raichala: ke galelíwame 

re’e´guíwame 

Wachochi Jónsa lí walúwala kámi 

Chiwáwa; rawe 11 li mechá Júnio  

bamí 2024. 

Jéna walobélachi: Jeriká 

anilíwachi, tribunálachi 

estatáli electoral, Chiwawa. 

Nejé rewe’ami jú Kandelaria Cruz Aguirri 

muki ralámuli reékami Presidenti waminá 

Wachochi olobélachi munisipio.  Jéna ye’e 

kawírali ochérali nejé. 

nejé re’éli Partirochi Siyóname, kawí tibú’ame 

méjiko. 

Mensaje/palabras valiosas: discriminación 

en la campaña 

desde Guachochi y es lo más grande 

Chihuahua, día 11 mes Junio 

año 2024 

 

Aquí en donde estan los grandes: Asi 

se les llama aquí, en el tribunal 

estatal electoral, Chihuahua. 

 

Yo me llamo Candelaria Cruz Aguirre 

Soy mujer rarámuri candidata a Presidenta 

allá en Guachochi grande municipio.  Aquí 

en esta tierra crecí yo. 
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RALÁMULI ESPAÑOL 

naí nejáme nejé binói raíchali mápu re 

winijima mápu ke galá re’eli jarécho 

ke galá machínali taraluwama boto. Ke 

galá jú mápu re ma niyurali bilecho 

re’eami li ayenacho osilí ya’a ma 

wé nate’ami, mápu re olobéla nima 

miná wachochi 

we chakena páli raíchali olí ko jerika 

aní 1o., 2o., rojanarami B, 35 li 41, mapu 

chukú we natéami osilichi, Constitución  

Polítika mejikano rewé’ami 

 

1.- Mápu alí chótali re’ea li raicha jerika 

rewé’ami olí raichaga “debate” tamí wéri 

sayérali tamí, ta etáli mápu tamí nate_ 

máma, tabilé etali gala ruyéma 

bile “debati” raicháliame.  Wéri chokili 

níli Instituto electorali Chiwawa. 

naí wachochi eperé weká ralámuli, olí 

ko keme’e weka ju. 

2. Jerika nawesali Instituto electoráli 

naté’ami jú bile “debate” mapu rika 

machime’a pagotu’ami Piri náta ye’ a 

re’eami politika.  li naki machimé’a 

pagótami kómi lina najátoma kuwí’ra 

bilé kandiráto.  Ayéna cho we gala 

natiga oláma botarsi. 

 

3.- Ke galá jú mápu bilecho sayérama, 

chópi riká nima siné’ame re’eami, galá 

nátaga li ke chijunta anegá bilecho. 

Yo fui candidata del Partido Verde, que 

cuida el medio ambiente en México. 

aquí daré mi palabra como pues 

demandaré como no jugaron bien otros no 

salió bien el conteo de los votos.    

No  esta bien que haya ganado otro más  

candidato y también voy a dar un 

documento muy valioso/importante, como 

es que será el más grande allá en 

Guachochi hubo mucho sesgo en el 

mensaje de los mestizos asi dice 1º., 2º. 

apartado B, 35 y 41, como  está escrito en 

un documento muy importante, que 

nombran Constitución Política Mexicana 

 

1.- Cuando comenzó la campaña y a dar 

mensajes asi  se le llama dicho en lengua 

mestiza “debate” a con fuerza 

contendieron en mi contra, no hubo quien 

tuviera compasión de mí, no hubo quien 

me dijera bien qué es un “debate”.  Sobre 

eso es muy responsable el Instituto 

Electoral de Chihuahua. 

aquí en guachochi viven muchos ralámuli, 

los mestizos no son tantos. 

2. Asi lo dijo el Instituto Electoral 

es muy importante un “debate” de ese 

modo sabrán/conocerán las personas que 

andan pensando los candidatos políticos.  

Y quieren que se informen  las personas a 

donde ir o a quién apoyarán un candidato.  

Y también para que  hagan un buen  

razonamiento cuando vayan a votar. 

3. No está bien que se contienda con otro, 

tiene que ser en igualdad todos los 

candidatos, bien razonado y no hablando 

con desprecio a un ralámuli en caso que 

sea candidato.  Asi como aquí en 

Guachochi. 
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RALÁMULI ESPAÑOL 

ralámuli mápu li sí re’esa.  mápu rika jéna 

Wachóchi. 

4.-Jerika ta’a nejeko, m’a ke wési ni’urama 

ye’e re’eguíame, wéri tami sayérali ‘echi 

olí raíchami li olí cho raichaga bayerali 

ralámuli ke raíchaga tamó aboi raichala. 

Li ayena cho ta’a nejé a gatuwa ko. 

bacha: (1o.) ke etalama bile niyurami ye’e 

re’eguiwame, weri nili tamí ke gale’a li 

weri neyochali tamí 

okua (2) wéri iwériga táni nejé ko, mapu   

nóchami jú Isélikame, mapu ré winijíga_ 

me nochame, tamí kuwírame mapu wéri nili 

tamí we chijunta tabile natemali  

tamí, ralámuli kawichí eperé’ame ko 

ke wéri galé olinakame ko 

nejé rewe’ami ju 

 

Kandelaria Kruz Aguirri 

Re’éami olobela Presidente naí 

Wachochi, mapu re yú’wa siyókame 

Partido, waminá mejiko kawí tibú’ami 

 

4.- Así lo solicito yo, ya que nadie gane en 

esta elección, se ensañaron conmigo los 

que hablan la lengua mestiza, invitaron 

hablando en lengua de los mestizos  a los 

ralámuli, no hablaron nuestra propia 

lengua ralámuli. 

Y si también solicito yo lo siguiente. 

primero: (1º.) que no haya un ganador en 

esta elección, pues me descriminaron con 

fuerza y a mi me hablaron con fuerza. 

dos (2) exijo solicito yo, que quienes 

trabajan como Gobernadores, porque 

entonces si quieren demandar a quienes 

trabajan, quienes me apoyan con fuerza 

fue algo hacia mí que me discriminaron sin 

compasión a mí, los ralámuli que viven en 

en la serranía no quieren muy bien a 

quienes solamente hablan la lengua de los 

mestizos. 

mi nombres (Sic) es Candelario Cruz 

Aguirre Candidata propietaria a Presidente 

aquí de Guachochi, como es con el Partido 

Verde, de allá de México que cuida el 

medio ambiente. 

 

 

 

92. En ese sentido, se tiene que los agravios de la actora se pueden 

resumir en suplencia de queja como se precisan a continuación:  

 
1)  No se previó la presencia de un traductor-interprete;  

2)  La retransmisión fue corregida varios días después con subtítulos 

al español, pero no en lengua Rarámuri para que pudiera ser 

entendido por toda la población, no solo la indígena;  

3)  El propio Instituto pasó por alto su propia normativa, esto es los 

Lineamientos para la celebración de debates;   
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4) Lo procedente era que su candidatura debía tener la posibilidad de 

dar a conocer su plataforma e ideas a la población indígena a través 

de su lengua materna;  

5) No pudo la candidata expresar sus ideas y opiniones mediante su 

lengua nativa teniendo una competencia con un panorama adverso;  

6) Refiere la candidata que fue discriminada y sesgada por los 

mestizos;  

7) Solicita que se anule la elección por que tuvo un trato desigual. 

  

• Metodología de estudio. 

  

93. Para el estudio de los agravios hechos valer por la parte actora, se 

estudiarán de manera conjunta los señalados con los números 1, 3, 4 y 5 

de manera conjunta dado que todos ellos se relacionan con la falta de 

traductor y, el 2, será analizado por separado dado que el mismo tiene una 

naturaleza distinta al relacionarse con la retransmisión y reproducción del 

debate.   

 

• Estudio de los agravios planteados por Candelaria Luz Aguirre. 

  

94. Ahora bien, como puede observarse de lo ordenado por la Sala 

Regional Guadalajara, se ordenó que se tradujera el escrito presentado 

por la actora en su demanda en lengua Rarámuri y hecho lo anterior se 

dictara una nueva sentencia. 

  

95. Al respecto, la Magistrada Instructora para efecto de contar con 

mayores elementos de prueba y juzgando con perspectiva intercultural, 

realizó los requerimientos que se precisan a continuación:   

 
“2. Requerimiento.    

Toda vez que, la parte actora en su demanda señala que derivado de no contar 

con traductor en el debate de trece de mayo y que eso repercutió en los 

resultados de la elección, se considera necesario allegarse de elementos de 

prueba para poder observar dicha circunstancia. 

A) Se requiere al Instituto Estatal Electoral que, en el plazo de dos 

días contados a partir de la notificación del presente acuerdo, informe si 
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cuenta con incidentes que se hubieren presentado el día de la jornada 

electoral por la ciudadanía de Guachochi, relacionados con la elección del 

ayuntamiento del citado municipio, en específico de los temas siguientes:  

  

1) El hecho que la candidata Candelaria Cruz Aguirre, postulada por 

el Partido Verde Ecologista de México, para el ayuntamiento de Guachochi 

no haya contado con traductor en el debate de trece de mayo, sostenido 

entre las candidaturas a la presidencia municipal del citado municipio;  

 

2) En su caso, si existen incidentes relacionados con el tema de la 

transmisión total o segmentada del Debate para el Ayuntamiento de 

Guachochi, Chihuahua, del actual proceso electoral 2023-2024, en 

específico sobre la falta de recepción y contenido del discurso sostenido por 

la entonces candidata Candelaria Cruz Aguirre.  

 

B)  Se requiere a la Junta Local del Instituto Nacional Electoral con sede 

en Chihuahua que, en el plazo de dos días contados a partir de la 

notificación del presente acuerdo Informe respecto de los testigos 

radiofónicos del Monitoreo del Instituto Estatal Electoral, de la transmisión 

total o segmentada del Debate para Ayuntamiento de Guachochi, 

Chihuahua, del actual Proceso Electoral.” 

   

96. En respuesta a lo anterior, las autoridades requeridas señalaron lo 

siguiente:   

   

97.  Por lo que respecta al Instituto, dio respuesta mediante oficio IEE-

SE-1944/2024, de nueve de agosto, en el que señaló que dentro de sus 

archivos, no se contó con incidentes que se hubieren presentado el día de 

la jornada electoral por la ciudadanía de Guachochi, relacionados con la 

elección de ayuntamiento del citado municipio, en correlación con el hecho 

de que la candidata Candelaria Cruz Aguirre, postulada por el Partido 

Verde Ecologista de México no haya contado con traductor en el debate 

de trece de mayo sostenido entre las candidaturas a la presidencia 

municipal del citado municipio y de ninguna naturaleza.  

  

98. De igual forma, señaló que tampoco dentro de los archivos que 

obran en dicho Instituto no se tuvo registro sobre incidentes relacionados 

con la transmisión total o segmentada del Debate para el Ayuntamiento 
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de Guachochi en el Proceso Electoral Local 2023-2024 en lo general, ni 

en lo particular sobre la falta de recepción y contenido del discurso 

sostenido por la entonces candidata Candelaria Cruz Aguirre.  

 
99. Lo anterior, en relación con la jornada electoral, con base en la 

información aportada por la Comisión Temporal de Organización de 

Debates de Candidaturas del actual proceso electoral. 

 

100. Por otra parte, el Vocal Secretario de la Junta Local Ejecutiva del 

INE en Chihuahua, remitió el oficio INE-CHIH-JLE-1382-2024 de ocho de 

agosto en el que informó que, habiéndose gestionado la información y 

documentación ante el Supervisor de Monitoreo de la citada Junta Local, 

así como en el Centro de Verificación y Monitoreo, no tenía acceso a los 

testigos radiofónicos del Monitoreo del Instituto Estatal Electoral de 

Chihuahua.  

 
101. De igual forma, refirió que no se localizó algún testigo sobre el 

Debate para Ayuntamiento de Guachochi, Chihuahua, del actual proceso 

electoral, realizado el trece de mayo del año en curso a las diecinueve 

(19:00) horas, con motivo de que no se transmitió por emisoras que se 

hubieran monitoreado ese día por el citado CEVEM número 29. 

 

102. En virtud de que, la respuesta de la Junta Local del INE en 

Chihuahua fue que no tenía acceso a los registros del Instituto, la 

Magistrada Instructora realizó un nuevo requerimiento al Instituto a fin de 

que informara respecto de los testigos radiofónicos del Monitoreo de su 

competencia respecto de la transmisión total o segmentada del Debate 

para Ayuntamiento de Guachochi, Chihuahua, del actual Proceso 

Electoral.  

 
103. En respuesta, el Instituto informó que el trece de mayo se llevó a 

cabo el Debate en la ciudad de Guachochi, como parte de los eventos 

organizados por el Instituto Estatal Electoral de Chihuahua para el 

Proceso Electoral Local 2023-2024.   

 
104. Además, detalló los medios de transmisión digitales y radio, así 

como las métricas en diversas plataformas digitales, que evaluaron el 
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alcance y el impacto del evento como se detalla a continuación: 

 

“DETALLES DE LA TRANSMISIÓN 

Evento: Debate 2024 en Guachochi 

Fecha: 13 de mayo de 2024”. 

   

“PLATAFORMAS DE TRANSMISIÓN 

El debate fue transmitido en vivo a través de las siguientes plataformas: 

 

Facebook Live: Se utilizó para llegar a una audiencia más amplia y facilitar la 

interacción en tiempo real. 

Liga de transmisión: 

https://www.facebook.com/ieechihuahua/videos/814031536772720 

YouTube: Ofreció una plataforma accesible y de fácil navegación para aquellos 

interesados en seguir el debate.  

https://www.youtube.com/watch?v=up4qp4ElLm0&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFq

Z27H3jAkt72&index=6&t=8s” 

 

“Radiodifusoras Locales: 

 

La Patrona 92.7 FM: La transmisión fue llevada a cabo en esta estación de radio 

para garantizar el acceso a la audiencia local. 

XETAR 870 AM: La estación AM también fue utilizada para la difusión del debate, 

asegurando la cobertura en áreas con acceso limitado a plataformas digitales”. 

 

“MÉTRICAS DE REDES SOCIALES 

Facebook 

Alcance Total: El evento alcanzó a 4,365 personas durante la transmisión en vivo y en 

los días posteriores. 

Interacciones Totales: Se registraron 351 interacciones. 

Comentarios:124 comentarios, destacando la participación activa y el intercambio de 

opiniones entre los espectadores. 

Veces Compartido: 18 veces, lo que ayudó a aumentar el alcance del debate. 

 

YouTube 

Visualizaciones Totales: El video del debate acumuló un total de 16,556 

visualizaciones. 

Interacciones Totales: Se registraron 272 interacciones en YouTube, con 11 "Me 

gusta", reflejando un menor nivel de participación comparado con Facebook”. 

 

“ANÁLISIS DE RESULTADOS 

https://www.youtube.com/watch?v=up4qp4ElLm0&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=6&t=8s
https://www.youtube.com/watch?v=up4qp4ElLm0&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=6&t=8s
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El análisis de las métricas indica un impacto significativo del debate en la 

audiencia de Guachochi y más allá. Aunque Facebook fue la plataforma que 

generó mayor interacción y alcance, YouTube también mostró un rendimiento 

destacable en términos de visualizaciones”. 

 

“Facebook: La plataforma fue efectiva para fomentar la participación activa de la 

audiencia, con un alto número de reacciones y comentarios. La interacción en tiempo 

real permitió una mayor conexión entre los espectadores y el evento”. 

“YouTube: Aunque la tasa de retención fue moderada, el número total de 

visualizaciones sugiere que la plataforma sigue siendo un medio esencial para la 

distribución de contenido audiovisual extenso”. 

 

“TRADUCCIÓN DE DEBATE GUACHOCHI  

Para asegurar que toda la ciudadanía pueda emitir un voto libre y razonado en 

la Jornada Electoral del 2 de junio, se realizó la traducción al español y a la 

lengua indígena Rarámuri posterior al debate en la ciudad de Guachochi. Esto 

facilitó una mayor claridad y participación de la comunidad Rarámuri”. 

 

“Debate Guachochi 2024 (Subtítulos) 

https://www.youtube.com/watch?v=3eAZAJEyukU&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCF

qZ27H3jAkt72&index=4&t=5378s 

 

Estadísticas: 

Impresiones: 3.2 K 

Vistas: 182” 

 

“Debate Guachochi 2024 (Lengua Rarámuri) 

https://www.youtube.com/watch?v=OZsecvktFE8&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFq

Z27H3jAkt72&index=3&t=4019s 

 

Métricas: 

Vistas: 580 

Impresiones: 11.3 k” 

   

105. Ahora bien, una vez contando con el material probatorio allegado por 

la Magistrada Instructora, se procedió a realizar el estudio de los agravios 

supliendo en todo momento la queja de la promovente dado que se auto 

adscribió como integrante de una comunidad indígena.   

 
• No se previó la presencia de un traductor-interprete 

 

https://www.youtube.com/watch?v=3eAZAJEyukU&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=4&t=5378s
https://www.youtube.com/watch?v=3eAZAJEyukU&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=4&t=5378s
https://www.youtube.com/watch?v=OZsecvktFE8&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=3&t=4019s
https://www.youtube.com/watch?v=OZsecvktFE8&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=3&t=4019s
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106. En el caso, del análisis del desarrollo del debate tal como se advirtió 

de las actas circunstanciadas de fechas seis y siete de agosto que obran 

en autos20, se puede desprender que la candidata Candelaria Luz Aguirre 

no contó con un traductor el día de la celebración del Debate.  

  

107. De ahí que, el agravio de la actora es fundado, sin embargo, 

insuficiente para alcanzar su pretensión de que se declare la nulidad 

de la elección del ayuntamiento de Guachochi, debido a que dicha 

cuestión no es determinante para ese fin tal como se expone a 

continuación.  

 
108. Al respecto, el artículo 31 de los “LINEAMIENTOS DEL INSTITUTO 

ESTATAL ELECTORAL DE CHIHUAHUA PARA LA CELEBRACIÓN DE 

DEBATES ENTRE CANDIDATAS Y CANDIDATOS A LOS DIVERSOS 

CARGOS DE ELECCIÓN POPULAR EN EL PROCESO ELECTORAL 

LOCAL 2023-2024”, prevé lo siguiente:    

 
“Artículo 31. En la transmisión deberá contarse, siempre que sea posible técnica y 

presupuestalmente, con al menos una persona intérprete de lengua de señas, cuya 

imagen se proyecte de forma permanente en pantalla.   

  

Asimismo, en la medida de las posibilidades técnicas y financieras del Instituto, los 

debates se traducirán por escrito o en formato oral, a las lenguas indígenas con mayor 

presencia en el estado.   

  

En el caso de que algún debate se desarrolle en alguna lengua indígena, la 

Comisión gestionará la intervención de las personas traductoras que fueran 

necesarias.” 

 
109. Como se observó, lo fundado radica en que el párrafo tercero del 

artículo 31 de los citados Lineamientos prevé que, en el caso de que algún 

debate se desarrolle en alguna lengua indígena, la Comisión gestionará la 

intervención de las personas traductoras que fueran necesarias.   

  

110. En el caso, la entonces candidata no contó con el apoyo de un 

traductor lo que en el caso pudo haber existido en el momento una 

incompleta comunicación con quienes presenciaron de forma simultánea 

 
20 Documento que se les concede valor probatorio pleno de conformidad con los artículos 278, numeral 
2, de la Ley Electoral. 
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el debate, sin embargo, lo insuficiente para anular la elección radica en el 

hecho que dicha cuestión no fue determinante para anular la elección. 

 
111. Al respecto, se advierte que el veintisiete de mayo, el Instituto subió 

a la plataforma YouTube el video completo del debate en lengua Rarámuri, 

en que fue traducido su contenido desde el inicio hasta el fin del mismo en 

la citada lengua por lo cual, la ciudadanía tuvo acceso a las propuestas 

tanto de la candidata Candelaria Luz Aguirre, así como de las demás 

opciones políticas.   

 
112. Es decir que, la ciudadanía del municipio de Guachochi tuvo la 

versión del debate en que se difundieron las propuestas de la totalidad de 

las candidaturas, cuestión que, en el caso, aunque fue de forma posterior 

la ciudadanía pudo enterarse del contenido del debate en ambas 

versiones antes de la celebración de la jornada electoral. 

 
113.  Sin embargo, lo correcto hubiera sido que la candidata el día del 

debate hubiese contado con el traductor, es decir que la omisión del 

Instituto no se subsanó, ya que lo correcto era que la candidata tuviera el 

apoyo de un traductor que le ejemplificara las preguntas que se le hicieron 

bajo su cosmovisión para el efecto que bajo su visión y entendimiento de 

la traducción que le hicieran, ella genuinamente intercambiara ideas y 

argumentara sus ideas.   

 
114. Lo cual, como en el caso se advierte dicha cuestión no fue 

subsanada, sin embargo, el Instituto llevó a cabo acciones para que el 

mensaje de la candidata pudiera llegar a la ciudadanía de Guachochi. 

 
115. Ahora bien, es un hecho que dicha cuestión ocurrió el trece de mayo, 

fecha en que aún se desarrollaba la etapa de campaña.   

  
116. Es necesario precisar que, el debate no es la única fuente para que 

las candidaturas puedan dar a conocer a la ciudadanía sus propuestas y 

plataforma electoral, lo cual, se conoce como proselitismo electoral.  

 
117.  Al efecto, el proselitismo electoral se refiere a las actividades y 

acciones que realizan partidos políticos, candidatos, o personas afines a 

ellos, para promover y difundir su ideología, plataforma, o candidaturas 
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con el fin de ganar el apoyo de los votantes en un proceso electoral.   

 
118. Esto puede incluir desde discursos, mítines, distribución de 

propaganda, hasta actividades en redes sociales.  

 
119. Para efecto de ejemplificar los actos de Proselitismo Electoral 

más Comunes se enlistan a continuación:  

 

1. Mítines y eventos públicos: Reuniones masivas donde los 

candidatos presentan sus propuestas.  

 

2. Propaganda: Distribución de volantes, carteles, y otros materiales 

publicitarios.   

 

3. Publicidad en medios: Anuncios en televisión, radio, prensa escrita 

y plataformas digitales.  

 

4. Campañas en redes sociales: Uso de plataformas como 

Facebook, Twitter, e Instagram para promocionar candidaturas y 

propuestas.  

 

5. Visitas a comunidades: Contacto directo con los ciudadanos en 

sus comunidades, hogares o lugares de trabajo. 

 

120. De lo expuesto, se tiene que el debate no necesariamente genera 

que una de las candidaturas gane la elección, sino que la legislación 

electoral reconoce diversas formas en que las candidaturas gozan de 

libertad de difundir sus ideas.    

  

121. De ahí que, el contacto de la candidata con la ciudadanía pudo tener 

las variantes que se precisaron con anterioridad. 

  

122.  Ahora bien, en el caso de lo actuado por este Tribunal no se pudo 

obtener medio de prueba idóneo que evidencie que la violación alegada 

por la actora trascendió a los resultados de la elección. 
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123. Ello es así, ya que, el día de la jornada electoral no se presentaron 

incidentes relacionados con esta circunstancia por la ciudadanía, 

relacionada con el hecho de no contar con traductor la actora o bien, 

relativos a la reproducción y transmisión del debate, tal como lo informó el 

Instituto respecto del requerimiento formulado por la Magistrada 

Instructora el pasado ocho de agosto, cuestión por lo cual, no se advierte 

trascendencia a los resultados de la elección.    

 
124. Aunado a que, las violaciones para declarar la nulidad de la elección 

deben ser determinantes y estar plenamente acreditadas y, en el caso las 

circunstancias de falta de traductor de la actora, así como la retransmisión 

del debate en lengua originaria Rarámuri con base en el material 

probatorio allegado por este Tribunal y el que obra en autos, no se alcanza 

a dilucidar que dicha cuestión afectó a los resultados de la elección como 

lo refiere la actora.    

 
125. Es decir, en el caso no se acreditó que la violación alegada sea de 

carácter cuantitativo.  

 
126. Al respecto se tiene que, el primer lugar se obtuvo por la candidatura 

postulada por la coalición “Juntos Defendamos a Chihuahua”, integrada 

por los partidos Acción Nacional, Revolucionario Institucional y de la 

Revolución Democrática con 9,026 (nueve mil veintiséis) votos, mientras 

que el segundo lugar lo obtuvo la coalición “Sigamos Haciendo Historia en 

Chihuahua”, integrada por los partidos Morena y del Trabajo con 7,837 

(siete mil ochocientos treinta y siete) sufragios y el total de la votación fue 

de 20,328 (veinte mil trescientos veintiocho).  

 
127. Esto es que, entre el primero y segundo lugar existen 1189 (mil 

ciento ochenta y nueve) votos de diferencia, lo que representa el 5.85% 

del total de la votación, es decir no se acredita el porcentaje menor del 5% 

previsto por el numeral 385 numerales 1,) y 4), de la Ley Electoral, aunado 

a que no se pudo acreditar del material probatorio allegado por este 

Tribunal, el proporcionado por el Instituto y por las partes, que la violación 

alegada haya sido determinante para anular la elección. 

 

128. No obstante que la violación no es determinante para anular la 
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elección, se vincula al Instituto Estatal Electoral que en los próximos 

procesos electorales prevea el contar con un traductor dentro de los 

debates cuando alguna de las personas candidatas se comunique en 

alguna Lengua tradicional, para efecto que los asistan con la traducción. 

 

129. Por lo expuesto, a pesar de lo fundado de agravio hecho valer por 

la actora el mismo es insuficiente para anular la elección del 

ayuntamiento de Guachochi.   

 
• La retransmisión fue corregida varios días después con 

subtítulos al español, pero no en lengua Rarámuri para que 

pudiera ser entendido por toda la población, no solo la 

indígena.  

 
130. El agravio expuesto por la actora deviene infundado debido a que, 

se elaboró por el Instituto en la plataforma de YouTube una versión del 

debate en que se tradujo de forma íntegra la celebración de este en lengua 

Rarámuri.  

  

131. Es decir, existieron dos versiones disponibles cargadas en la 

plataforma tanto en español como en lengua Rarámuri, para efecto que la 

población estuviera en aptitud de enterarse del contenido del debate y 

pudiera conocer en su totalidad lo que propusieron todas las candidaturas 

al ayuntamiento de Guachochi.  

 
132. Ahora bien, la parte actora alega que debido a que no se contó con 

traductor, su mensaje no pudo ser recibido por la ciudadanía habitante del 

municipio de Guachochi.  

 
133. Al respecto, de la página oficial21 del Instituto Nacional de Estadística 

y Geografía (INEGI) se desprende la información siguiente:   

 

 
21 Véase, jurisprudencia 74/2006, de rubro: HECHOS NOTORIOS. CONCEPTOS GENERAL Y 
JURÍDICO. novena época, Semanario Judicial de la Federación y su Gaceta, registro: 174899. Y 
jurisprudencia en materia común, de rubro: HECHO NOTORIO. LO CONSTITUYEN LOS DATOS QUE 
APARECEN EN LAS PÁGINAS ELECTRÓNICAS OFICIALES QUE LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO 
UTLIZAN PARA PONER A DISPOSICIÓN DEL PÚBLICO, ENTRE OTROS SERVICIOS, LA 
DESCRIPCIÓN DE SUS PLAZAS, EL DIRECTORIO DE SUS EMPLEADOS O EL ESTADO QUE 
GUARDAN SUS EXPEDIENTES Y, POR ELLO, ES VÁLIDO QUE SE INVOQUEN DE OFICIO PARA 
RESOLVER UN ASUNTO EN PARTICULAR. 
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Población Habitante en 

Guachochi 

Rango de 

edad 

Población que habla 

lengua indígena en 

el municipio de 

Guachochi 

Población Indígena que habla el 

español en el municipio de 

Guachochi 

15 a 19 

años22 
2,448 2,287 

20 a 24 

años 
2,232 2,045 

25 a 29 

años 
2,072 1,885 

30 a 34 

años 
1,978 1,787 

35 a 39 

años 
1,904 1,701 

40 a 44 

años 
1,624 1,444 

45 a 49 

años 
1,613 1,406 

50 a 54 

años 
1,325 1,125 

55 a 59 

años 
1,106 931 

60 a 64 

años 
828 672 

65 a 69 

años 
656 534 

70 a 74 

años 
522 372 

75 a 79 

años 
300 224 

80 a 84 

años 
169 105 

85 años y 

más 
156 98 

Total 18,933 16,616 

 

 
22 En el caso, la página oficial del INEGI arroja rangos de edad, lo cual el rango de 15 a 19 años se 
utiliza como referencia del habla de lengua originaria y el idioma español, pues solo pueden votar las 
personas de los 18 años en adelante. 
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134. Como pudo observarse, en el municipio de Guachochi habitan 

18,933 (dieciocho mil novecientos treinta y tres) personas que hablan una 

lengua tradicional de los cuales, 16,616 (dieciséis mil seiscientos 

dieciséis) habla el español, lo que representa el 87.76% de dicha 

población.   

 

135. En ese sentido, se tiene que el 87.76% de la Población Indígena que 

habita en el municipio de Guachochi según datos del INEGI recibió el 

mensaje de la candidata el mismo día de la celebración del debate, así 

como del resto de las opciones políticas. 

  

136. De ahí que, no obstante, se haya reiterado que la entonces 

candidata no contó con traductor y eso fue incorrecto, lo cierto es que el 

Instituto llevó a cabo acciones para que pudieran obrar en la plataforma 

de YouTube las versiones en lengua español y rarámuri del contenido del 

debate.  

 
137.  Es decir, lo infundado del agravio en estudio radica precisamente 

en el hecho de que al día en que se celebró la jornada electoral ya se 

había difundido el debate en una modalidad tanto en idioma español como 

en lengua originaria.  

 
138. Cabe señalar que, del trece de mayo (día en que se celebró el 

debate) al dos de junio transcurrieron veinte días, en que el debate pudo 

ser consultado en español con subtítulos, mientras que en lengua 

Rarámuri estuvo disponible del veintisiete de mayo al dos de junio, esto 

es cinco días previos a que fuera celebrada la elección.  

 
139. En ese sentido, se tiene que existió margen para que las personas 

del municipio de Guachochi se enteraran del contenido del debate en 

ambas versiones, motivo por el cual, es infundado que la población no 

tuvo medio alguno para conocer el mensaje de la actora, pues el evento 

estaba a disposición de la ciudadanía, en una plataforma electrónica de 

dominio público sin restricción como lo es YouTube.  
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140. Por otra parte, se tiene que la Junta Local Ejecutiva del INE informó23 

que no tenía registro de testigos radiofónicos de la retransmisión del 

debate de trece de mayo, sin embargo, dicha cuestión se replicó para 

todas las candidaturas que, si bien pudiera tener un trato o consecuencia 

distinta con la actora, lo cierto es que también se encuentra inmerso el 

derecho de la ciudadanía de informarse de las propuestas de las 

candidaturas.    

 
141. Sin embargo, con el fin de allegarse de mayores elementos de 

prueba, la Magistrada Instructora requirió al Instituto a fin de que informara 

respecto de los testigos radiofónicos del Monitoreo de su competencia 

respecto de la transmisión total o segmentada del Debate para 

Ayuntamiento de Guachochi, Chihuahua, del actual Proceso Electoral.  

 
142. En respuesta, el Instituto informó que el trece de mayo se llevó a 

cabo el Debate en la ciudad de Guachochi24, como parte de los eventos 

organizados por el Instituto Estatal Electoral de Chihuahua para el 

Proceso Electoral Local 2023-2024.   

 
143. Además, detalló los medios de transmisión digitales y radio, así 

como las métricas en diversas plataformas digitales, que evaluaron el 

alcance y el impacto del evento como se detalla a continuación: 

 

“DETALLES DE LA TRANSMISIÓN 

Evento: Debate 2024 en Guachochi 

Fecha: 13 de mayo de 2024”. 

   

“PLATAFORMAS DE TRANSMISIÓN 

El debate fue transmitido en vivo a través de las siguientes plataformas: 

 

Facebook Live: Se utilizó para llegar a una audiencia más amplia y facilitar la 

interacción en tiempo real. 

Liga de transmisión: 

https://www.facebook.com/ieechihuahua/videos/814031536772720 

 

YouTube: Ofreció una plataforma accesible y de fácil navegación para aquellos 

interesados en seguir el debate.  

https://www.youtube.com/watch?v=up4qp4ElLm0&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFq

 
23 Documento que se les concede valor probatorio pleno de conformidad con los artículos 278, 
numeral 2, de la Ley Electoral. 
24 Ídem.  

https://www.facebook.com/ieechihuahua/videos/814031536772720
https://www.youtube.com/watch?v=up4qp4ElLm0&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=6&t=8s
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Z27H3jAkt72&index=6&t=8s” 

 

“Radiodifusoras Locales: 

 

La Patrona 92.7 FM: La transmisión fue llevada a cabo en esta estación de radio 

para garantizar el acceso a la audiencia local. 

 

XETAR 870 AM: La estación AM también fue utilizada para la difusión del debate, 

asegurando la cobertura en áreas con acceso limitado a plataformas digitales”. 

 

“MÉTRICAS DE REDES SOCIALES 

 

Facebook 

Alcance Total: El evento alcanzó a 4,365 personas durante la transmisión en vivo y en 

los días posteriores. 

Interacciones Totales: Se registraron 351 interacciones. 

Comentarios:124 comentarios, destacando la participación activa y el intercambio de 

opiniones entre los espectadores. 

Veces Compartido: 18 veces, lo que ayudó a aumentar el alcance del debate. 

 

YouTube 

Visualizaciones Totales: El video del debate acumuló un total de 16,556 

visualizaciones. 

Interacciones Totales: Se registraron 272 interacciones en YouTube, con 11 "Me 

gusta", reflejando un menor nivel de participación comparado con Facebook”. 

 

“ANÁLISIS DE RESULTADOS 

El análisis de las métricas indica un impacto significativo del debate en la audiencia 

de Guachochi y más allá. Aunque Facebook fue la plataforma que generó mayor 

interacción y alcance, YouTube también mostró un rendimiento destacable en 

términos de visualizaciones”. 

 

“Facebook: La plataforma fue efectiva para fomentar la participación activa de la 

audiencia, con un alto número de reacciones y comentarios. La interacción en tiempo 

real permitió una mayor conexión entre los espectadores y el evento”. 

 

“YouTube: Aunque la tasa de retención fue moderada, el número total de 

visualizaciones sugiere que la plataforma sigue siendo un medio esencial para la 

distribución de contenido audiovisual extenso”. 

 

“TRADUCCIÓN DE DEBATE GUACHOCHI  

Para asegurar que toda la ciudadanía pueda emitir un voto libre y razonado en la 

Jornada Electoral del 2 de junio, se realizó la traducción al español y a la lengua 

https://www.youtube.com/watch?v=up4qp4ElLm0&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=6&t=8s
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indígena Rarámuri posterior al debate en la ciudad de Guachochi. Esto facilitó una 

mayor claridad y participación de la comunidad Rarámuri”. 

 

“Debate Guachochi 2024 (Subtítulos) 

https://www.youtube.com/watch?v=3eAZAJEyukU&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFq

Z27H3jAkt72&index=4&t=5378s 

 

Estadísticas: 

Impresiones: 3.2 K 

Vistas: 182” 

 

“Debate Guachochi 2024 (Lengua Rarámuri) 

https://www.youtube.com/watch?v=OZsecvktFE8&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ

27H3jAkt72&index=3&t=4019s 

 

Métricas: 

Vistas: 580 

Impresiones: 11.3 k” 

 

144. Como se observó, el debate fue transmitido el trece de mayo por 

medio de radio, televisión y redes sociales, en el que las candidaturas 

expresaron sus propuestas a la ciudadanía, de los cuales, como se 

precisó según datos del INEGI el mensaje se recibió por el 87% de las 

personas indígenas.  

  

145. Además, como lo informó el propio Instituto posteriormente a la 

celebración del debate se tradujo mediante subtítulos en español lo 

señalado por la candidata y en lengua Rarámuri la totalidad del debate 

para efecto que el mensaje llegara a toda la comunidad y se informara 

antes de la elección de lo propuesto por las candidaturas. 

 
146. Dicha cuestión, como ya se precisó y se certificó por este Tribunal, 

se encuentran cargados en la plataforma de YouTube de la cuenta oficial 

del Instituto, ambas versiones del contenido del debate de trece de mayo 

(español25 y lengua Rarámuri26) para efecto que la población pudiera 

enterarse de su contenido.  

 
147. En ese sentido, se considera que el Instituto realizó acciones para 

 
25 Visible en la dirección electrónica https://www.youtube.com/watch?v=up4qp4ElLm0&t=4716s. 
26 Visible en la dirección electrónica https://www.youtube.com/watch?v=OZsecvktFE8. 

https://www.youtube.com/watch?v=3eAZAJEyukU&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=4&t=5378s
https://www.youtube.com/watch?v=3eAZAJEyukU&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=4&t=5378s
https://www.youtube.com/watch?v=OZsecvktFE8&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=3&t=4019s
https://www.youtube.com/watch?v=OZsecvktFE8&list=PLT9AyBtYV_Fzu9ZsCnvCFqZ27H3jAkt72&index=3&t=4019s
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que el mensaje de las candidaturas tuviera cobertura en el municipio de 

Guachochi por toda la ciudadanía antes de la celebración de la elección.   

 
148. Además, como se precisó en párrafos precedentes la forma de 

interactuar de las candidaturas con la ciudadanía a parte del debate 

también puede llevar a cabo, discursos, mítines, distribución de 

propaganda, hasta actividades en redes sociales.   

 
149. Ahora bien, se tiene conforme a los resultados de la elección que la 

parte actora tuvo un total de 275 (doscientos setenta y cinco) votos, lo que 

no necesariamente se debe a la falta de traductor en el debate o su 

reproducción, ya que ello no se acreditó de las pruebas allegadas por este 

Tribunal, aportadas por el Instituto y las partes, sino que ello tuvo lugar 

debido a que la ciudadanía se convenció de las propuestas que obtuvieron 

los primeros lugares de la votación como lo es las coaliciones “Sigamos 

Haciendo Historia en Chihuahua” y “Juntos Defendamos a Chihuahua”.  

 
150. En ese sentido es que, es obligación de las autoridades electorales 

proteger la voluntad de la colectividad que se materializó en los votos 

recibidos el día de la jornada electoral, por lo que no es viable anular una 

elección por cuestiones fácticas o irregularidades que a pesar de la labor 

de allegarse de pruebas de este Tribunal no pudieron acreditarse 

plenamente para llegar a ese fin.  

 
151. Pues, la participación de 20, 328 (veinte mil trescientas veintiocho 

personas), se encuentra por encima de los intereses particulares y de los 

partidos políticos, es decir que, solo daría lugar a revertir la participación 

de esa cantidad de personas cuando existieran irregularidades 

plenamente acreditadas que hubieren trascendido a los resultados de la 

elección, cuestión que en el caso no ocurre.  

 
152. En ese sentido, en resumen, no se acreditan los extremos 

requeridos para que se actualice la causal de nulidad de la elección por 

violación a los principios constitucionales como se desprende a 

continuación:  

 
a. Que se aduzca el planteamiento de un hecho que se estime 

violatorio de algún principio o norma constitucional, o bien 
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parámetro de derecho internacional aplicable (violaciones 

sustanciales o irregularidades graves);   

 

• En el caso, se acreditó que el Instituto faltó a lo previsto en el artículo 

2º Constitucional, debido a que no procuró un traductor a la actora 

el trece de mayo, fecha en que se celebró el debate del 

ayuntamiento de Guachochi. 

 

b. Que tales violaciones sustanciales o irregularidades graves estén 

plenamente acreditadas;  

  

• De lo requerido por este Tribunal al Instituto y al INE, así como de lo 

aportado por el Instituto, la Asamblea Municipal de Guachochi así 

como las partes no se acreditó que las violaciones hayan 

trascendido al resultado de la elección o bien, que hayan sido 

suficientes para anular la elección controvertida. 

 

c. Que se constate el grado de afectación que la violación haya 

producido dentro del proceso electoral, respecto a los principios o 

normas constitucionales o parámetro de Derecho Internacional 

aplicable.   

  

• De lo requerido por este Tribunal al Instituto y al INE así como de lo 

aportado por el Instituto, la Asamblea Municipal de Guachochi así 

como las partes no se acreditó el grado de afectación que la 

violación haya producido dentro del proceso electoral, respecto a los 

principios o normas constitucionales o parámetro de Derecho 

Internacional aplicable.   

 

d. Que las violaciones o irregularidades sean cualitativa o 

cuantitativamente determinantes para el resultado de la elección. 

 

• De lo requerido por este Tribunal al Instituto y al INE, así como de lo 

aportado por el Instituto, la Asamblea Municipal de Guachochi, así 

como las partes no se acreditó que las violaciones o irregularidades 
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sean cualitativa o cuantitativamente determinantes para el resultado 

de la elección. 

 

153.   Como se expuso, en el caso al no ser determinante la violación y 

esta no trascendió a los resultados de la elección, es que no ha lugar a 

anular la elección, ello, debido a que la nulidad de la elección debe ser la 

última opción, siendo aplicable la jurisprudencia de la Sala Superior 9/98 

de rubro: “PRINCIPIO DE CONSERVACIÓN DE LOS ACTOS PÚBLICOS 

VÁLIDAMENTE CELEBRADOS. SU APLICACIÓN EN LA 

DETERMINACIÓN DE LA NULIDAD DE CIERTA VOTACIÓN, 

CÓMPUTO O ELECCIÓN. 

 

154. Por lo expuesto, es que, a pesar de ser fundado el agravio 

relacionado con la falta de traductor de la actora en el debate, dicha 

cuestión no es determinante para anular la elección y, por ende, es 

infundada la causal alegada.   

  

• Causal de nulidad prevista en el artículo 383, numeral 1, inciso 

m), de la Ley 

  

155. Ahora bien, este Tribunal que juzga con una perspectiva intercultural 

analizará de oficio si en el caso se acredita la causal de nulidad prevista 

en el artículo 383, numeral 1, inciso m), de la Ley Electoral, establece la 

votación de una casilla será nula cuando se acrediten, entre otros, los 

supuestos siguientes: 

 

a) La existencia de irregularidades graves plenamente acreditadas; 

entendiéndose como irregularidades graves, todos aquellos actos 

contrarios a la ley, que produzcan consecuencias jurídicas o 

repercusiones en el resultado de la votación y que generen 

incertidumbre respecto de su realización, las cuales deben estar 

apoyadas con los elementos probatorios conducentes.  

  

b) Que no sean reparables durante la jornada electoral o en las actas 

de escrutinio y cómputo; se refiere a todas aquellas irregularidades 

que no fueron subsanadas en su oportunidad y que hayan 
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trascendido al resultado de la votación, incluyéndose aquéllas que 

pudiendo haber sido reparadas, no se hubiera hecho tal reparación 

durante la jornada electoral.  

 
c) Que en forma evidente pongan en duda la certeza de la votación; lo 

que sucede cuando se advierta en forma manifiesta que la votación 

no se recibió atendiendo el principio constitucional de certeza que 

rige la función electoral, esto es, que no se garantice al elector que 

su voluntad emitida a través del voto ha sido respetada.  

 
d) Que sean determinantes para el resultado de la votación; lo que se 

establece atendiendo a los criterios cuantitativo o aritmético y 

cualitativo. 

 

156. A su vez, el artículo 385, numerales 1 y 2, de la Ley señala que sólo 

podrá ser declarada nula la elección cuando las causas que se invoquen 

hayan sido plenamente acreditadas y sean determinantes para el 

resultado de la elección.  

  

157. Respecto al concepto determinante, la Sala Superior ha emitido 

criterios que sirven como parámetro para establecer los alcances 

cuantitativo o cualitativo de las supuestas irregularidades ocurridas.  

 
158. En ese orden de ideas, la irregularidad cometida debe violentar los 

principios electorales; debe estar plenamente acreditada; ser irreparable 

durante la jornada electoral y poseer la irregularidad en su carácter de 

determinante, tal y como se desarrollaron en los párrafos anteriores.  

 
159. Ahora bien, para que se actualice esta causal de nulidad de votación 

recibida en casilla, no es indispensable que las irregularidades ocurran 

durante la jornada electoral, es decir, desde las ocho horas del primer 

domingo de junio del año de la elección, hasta la clausura de la casilla, 

sino simplemente, que aquéllas no sean reparables en esta etapa, tal 

como lo dispone el enunciado legal en que se contiene.  

 
160. En consecuencia, las irregularidades a que se refiere el artículo 383, 

numeral 1, inciso m) de la Ley, pueden actualizarse en fecha distinta a la 

de la jornada electoral, siempre y cuando sean actos que por su propia 
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naturaleza pertenezcan a la etapa de la jornada electoral, durante esta o 

después de la misma, siempre y cuando repercutan directamente en el 

resultado de la votación.  

 

161. Ahora bien, aun cuando se han utilizado en diversos casos algunos 

criterios de carácter aritmético para establecer cuándo cierta irregularidad 

es determinante o no para el resultado de la votación, es necesario 

advertir que tales criterios no son los únicos, pues además de que no toda 

violación puede ser cuantificada, la determinancia para efectos de esta 

causal consiste en el hecho de que se vulneren cualesquiera de los 

principios constitucionales de certeza, legalidad, independencia, 

imparcialidad, objetividad y máxima publicidad, siempre y cuando su 

afectación quede plenamente acreditada, y que con motivo de tal violación 

hubiera resultado vencedor en una casilla un partido político o candidato 

diverso al que debió obtener el triunfo.  

 
162. Es por ello por lo que las causales contempladas en los artículos 

383, numeral 1, inciso m), y 385, numerales 1 y 2, buscan proteger los 

aspectos cualitativos del voto (universal, libre, secreto y directo) y los 

principios rectores de la función estatal de organizar las elecciones 

(legalidad, certeza, imparcialidad, independencia y objetividad), además 

de máxima publicidad.  

 
163. Ahora bien, para determinar la gravedad, se deben tomar en cuenta, 

primordialmente, los efectos en el resultado de la votación, es decir que 

se afecten los principios que rigen la materia electoral.  

 
164. Por lo que se refiere a que las irregularidades o violaciones se 

encuentren plenamente acreditadas, debe estimarse que para tener algún 

hecho o circunstancia como tal no debe haber incertidumbre sobre su 

realización, por lo que debe prevalecer la convicción sobre dicha 

acreditación.  

 
165. Además, otro elemento a considerar es que las irregularidades que 

pudiendo haber sido subsanadas en el transcurso de la jornada electoral, 

desde la instalación de la casilla y hasta su clausura, no fueron objeto de 

corrección por parte de quienes intervinieron en los diversos actos, bien 
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sea porque era imposible llevar a cabo la reparación de la infracción, o 

bien, porque habiendo podido enmendarla, no se hizo por cualquier causa 

y trascendieron al resultado de la votación recibida en la casilla, afectando 

los principios de certeza y legalidad.  

 
166. Por ello, es necesario precisar que este elemento se encuentra 

referido al momento de la reparabilidad y no a aquel en que ocurre la 

irregularidad, lo cual significa que no es indispensable que las violaciones 

hayan ocurrido durante la jornada electoral, sino simplemente que no se 

hayan reparado en dicha etapa, lo importante es su repercusión en el día 

de la elección.  

 
167. En conclusión, las causales de nulidad establecidas en los artículos 

383 numeral 1, inciso m) y 385, numerales 1 y 2, de la Ley se entenderán 

actualizadas cuando se acredite plenamente por el actor la existencia de 

irregularidades graves, no reparadas durante la jornada electoral ni en las 

actas de escrutinio y cómputo, y que en forma evidente pongan en duda 

la certeza de la votación, con independencia de que tales irregularidades 

se hayan presentado antes, durante o después de la jornada electoral, 

siempre que pertenezcan a dicha etapa y repercutan directamente en el 

resultado de la votación.  

 
• Determinación. 

 
168. En el caso, la causal de nulidad en estudio requiere para actualizarse 

los elementos siguientes:   

  

1) Que el día de la jornada electoral se cometan irregularidades graves;  

2) Que dichas violaciones hayan sido graves y plenamente 

acreditadas; y,  

3) Que hubieren trascendido al resultado de la elección. 

  

169. En el caso, del requerimiento formulado por la Magistrada 

Instructora al Instituto relacionados con el hecho que se hubieren 

presentado incidentes el día de la jornada electoral en el sentido siguiente:   
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B) Se requiere al Instituto Estatal Electoral que, en el plazo de dos 

días contados a partir de la notificación del presente acuerdo, informe si 

cuenta con incidentes que se hubieren presentado el día de la jornada 

electoral por la ciudadanía de Guachochi, relacionados con la elección del 

ayuntamiento del citado municipio, en específico de los temas siguientes:  

  

3) El hecho que la candidata Candelaria Cruz Aguirre, postulada por 

el Partido Verde Ecologista de México, para el ayuntamiento de Guachochi 

no haya contado con traductor en el debate de trece de mayo, sostenido 

entre las candidaturas a la presidencia municipal del citado municipio;  

 

4) En su caso, si existen incidentes relacionados con el tema de la 

transmisión total o segmentada del Debate para el Ayuntamiento de 

Guachochi, Chihuahua, del actual proceso electoral 2023-2024, en 

específico sobre la falta de recepción y contenido del discurso sostenido por 

la entonces candidata Candelaria Cruz Aguirre.  

 

170.  Al respecto, el Instituto informó que no tenía en sus archivos 

incidentes relacionados con los referidos temas, cuestión que, en el caso, 

no se acreditó que el día de la jornada electoral se hubieran cometido 

irregularidades graves relacionadas con el hecho que la actora no haya 

contado con traductor el trece de mayo o relacionados con la transmisión 

total o segmentada del Debate para el ayuntamiento de Guachochi.  

  

171. Por otra parte, ante la falta de incidentes, es evidente que no 

existieron violaciones que hayan sido graves y plenamente acreditadas 

durante el desarrollo de la jornada electoral relacionados con el hecho que 

la actora no haya contado con traductor el trece de mayo o relacionados 

con la transmisión total o segmentada del Debate para el ayuntamiento de 

Guachochi.  

  

172. Finalmente, de lo actuado por este Tribunal, lo allegado por el 

Instituto, así como las partes, no se acreditó que el hecho que la actora no 

haya contado con traductor el trece de mayo o relacionados con la 

transmisión total o segmentada del Debate para el ayuntamiento de 

Guachochi, hubieren trascendido al resultado de la elección.  

 

173. De ahí que, tampoco se actualiza la causal genérica de nulidad de 
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votación prevista en el artículo 383 numeral 1, inciso m), de la Ley 

Electoral y, por ende, es infundada la causal estudiada de oficio por este 

Tribunal, al no existir irregularidades plenamente acreditadas que 

trascendieran a los resultados de la elección.  

 

• Medida de reparación solicitada por la actora. 

 
174. En el caso, la actora solicita que se le otorguen medidas de 

reparación integral y no repetición.     

  

175. Las medidas de reparación según la Corte Interamericana de 

Derechos Humanos (Corte IDH) son acciones ordenadas por la Corte para 

restaurar los derechos vulnerados de las víctimas de violaciones de 

derechos humanos y reparar el daño sufrido. Estas medidas buscan 

restablecer la situación previa a la violación en la medida de lo posible y 

proporcionar una compensación adecuada cuando la restitución no sea 

factible.  

 
176. Las principales medidas de reparación incluyen:  

 

177. Restitución: Busca restablecer a la víctima en la situación anterior 

a la violación. Esto puede incluir la devolución de bienes, la 

reincorporación en un trabajo, o la anulación de una condena injusta.  

 

178. Indemnización: Compensación económica por los daños materiales 

y morales sufridos por la víctima. Se calculan los perjuicios directos e 

indirectos causados por la violación.  

 

179. Rehabilitación: Provisión de servicios como atención médica, 

psicológica, y social para ayudar a la víctima a recuperarse de las secuelas 

de la violación.  

 

180. Satisfacción: Medidas simbólicas que buscan restituir la dignidad 

de la víctima, como disculpas públicas, conmemoraciones o actos de 

reconocimiento de responsabilidad.  
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181. Garantías de no repetición: Acciones dirigidas a evitar que se 

repitan violaciones similares en el futuro, como reformas legales, 

capacitaciones a funcionarios públicos, y medidas institucionales27.    

 
• Determinación 

 
182. En el caso, debido a que la violación alegada ocurrió durante la 

celebración del debate, como lo es la falta de traductor, la única cuestión 

que podría reparar esa circunstancia es que se celebrara de nueva cuenta 

el mismo.  

  

183. Sin embargo, dicha cuestión es irreparable ya que al momento que 

nos ocupa, la etapa de campaña transcurrió del veinticinco de abril al 

veintinueve de mayo, además es un hecho notorio que el pasado dos de 

junio se celebró la jornada electoral, lo cual es una etapa del proceso 

electoral diversa a la de campaña.  

  

184. Es decir que, la ciudadanía de Guachochi ya emitió su voto y decidió 

quien ocupará la presidencia municipal del municipio en cita, lo cual, en 

atención al principio de certeza es que no es viable anular la elección por 

la circunstancia que como se señaló con anterioridad, no trascendió al 

resultado de la elección.   

 
185. Por las relatadas circunstancias, no es posible otorgar a la actora 

alguna medida de reparación debido a que al momento que nos ocupa es 

irreparable ordenar la celebración de un nuevo debate para que la actora 

cuente con traductor debido a que, ya fue celebrada la jornada electoral 

(una etapa del proceso distinta), aunado a que no se acreditó por lo 

actuado por este Tribunal y el Instituto que, dicha circunstancia hubiera 

permeado o trascendido a los resultados de la elección. 

 
186. Sin embargo, como medida de no repetición con el fin de que no 

se repita la circunstancia que ahora se alega, se vincula al Instituto que 

en los próximos comicios tanto ordinarios como extraordinarios prevea la 

presencia de traductor cuando alguna de las candidaturas pertenezca a 

una comunidad indígena y hable una lengua originaria como en el caso 

 
27 caso “Velásquez Rodríguez vs. Honduras”, emitida el 21 de julio de 1989. 
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ocurre. 

 

187. Finalmente, aún y que, a pesar de lo fundado del agravio en estudio, 

y que el mismo es insuficiente para anular la elección del municipio de 

Guachochi, este Tribunal con el fin de atender lo solicitado por la parte 

actora debido a que alega discriminación lo procedente es dar vistas a 

los órganos y autoridades que se precisan a continuación para efecto que 

en el ámbito de sus atribuciones realicen lo que corresponda:  

 

1) Consejo Nacional para Prevenir la Discriminación;  

2) Instituto Federal de Telecomunicaciones;  

3) Comisión Nacional de Derechos Humanos;  

4) Comisión Estatal de Derechos Humanos;  

5) Instituto Nacional de los Pueblos Indígenas;   

6) Secretaría de Pueblos y Comunidades Indígenas;  

7) Instituto Nacional de las Mujeres;  

8) Instituto Chihuahuense de las Mujeres;  

9)  Fiscalía Especializada en materia de Delitos Electorales de la 

Fiscalía General de la República;   

10) Fiscalía General del Estado de Chihuahua para efecto que la 

canalice al área correspondiente en tema de delitos electorales. 

11) Órgano de Control Interno del Instituto Estatal Electoral. 

  

188. Lo anterior, con el fin de que dichas autoridades y órganos 

autónomos en su determinación, autonomía y facultades consideren lo 

relativo a los puntos petitorios de la demanda de la entonces candidata en 

los cuales solicitó a este Tribunal dar las respectivas vistas.  

  

• Causal de nulidad alegada por el PRI.  

  

• Recepción de la votación por funcionarios que carecen de 

facultades para ello  

 

189. En el caso, el Partido Revolucionario Institucional impugna que once 

de las casillas instaladas en el municipio de Guachochi, se integraron por 

personas que no pertenecían a la sección.  
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190.  El artículo 383, numeral 1, inciso e) de la Ley Electoral, establece 

que la votación recibida en casilla será nula cuando la recepción se realice 

por personas u organismos distintos a los facultados por la normatividad 

electoral.   

 
191. Así, para estar en aptitud de determinar si, en las casillas 

impugnadas, la votación fue recibida por personas u organismos distintos 

a los facultados por la Ley Electoral, este Tribunal debe estudiar los temas, 

a saber: la naturaleza de las mesas directivas de casilla; la sustitución de 

funcionarios, así como la falta de estos; las particularidades que se deben 

acreditar para la actualización de la causal y, el análisis del caso concreto.  

 

• Marco normativo 
 
 

192.  Al respecto, el artículo 82, párrafo 1 de la Ley General, dispone que 

las mesas directivas de casillas se deben conformar por un presidente, un 

secretario, dos escrutadores y tres suplentes generales y, para el caso 

que concurran dos procesos electorales -como lo es en el proceso en 

curso-, el mismo dispositivo prevé la adición de un secretario y un 

escrutador.   

  

193. Los ciudadanos referidos, son designados en la etapa preparatoria 

de la elección mediante lo dispuesto en la normatividad aplicable28. No 

obstante, ante el hecho de que estos no acudan el día de la jornada 

electoral, la Ley Electoral aplicable prevé el procedimiento que debe 

seguirse para sustituir a los funcionarios de casilla ausentes a fin de que 

esta se instale, desarrolle y reciba la votación de la ciudadanía.  

 
194. Luego, ante el hecho de que los ciudadanos designados de manera 

previa incumplan con su obligación y no acudan el día de la jornada 

electoral a desempeñar sus funciones, la normatividad electoral establece 

el procedimiento para sustituir a los funcionarios de casilla29.  

 
28 Artículo 254 de la Ley General de Instituciones y Procedimientos Electorales. 

29 Artículo 274, párrafo 3 de la Ley General de Instituciones y Procedimientos Electoral y, artículo 151 
de la Ley Electoral del Estado. 
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195. Así, la sustitución de funcionarios debe recaer en personas que se 

encuentren incluidas en la lista nominal de electores de la sección; 

empero, no deben ser representantes de los partidos políticos, coaliciones 

o candidatos, en ese supuesto, se tendría por acreditada la causal de 

nulidad.    

 
196. De igual forma, se acredita la causal de nulidad, en el supuesto de 

que las mesas directivas de casilla no se integren con todos los 

funcionarios designados, con la salvedad de que, en este caso, se debe 

atender a las funciones que tiene encomendado el funcionario faltante, así ́

como la plena colaboración de los demás integrantes, con la finalidad de 

determinar si existió certeza en la recepción de la votación, toda vez que 

resulta equiparable la ausencia del presidente de casilla que de los 

escrutadores30.   

 
197. Además, si se observa que la casilla cuestionada solamente se 

integró con una persona escrutadora y otro miembro de la mesa directiva 

-como lo es la presidencia-, esa circunstancia no afecta la validez de la 

votación que se recibió en la misma, pues ha sido criterio de la Sala 

Superior que de acuerdo a los principios de división del trabajo, 

jerarquización, plena colaboración y conservación de los actos públicos 

válidamente celebrados, es atribución de la persona presidente asumir las 

actividades propias y distribuir las de los ausentes, por lo que es válido 

que con ayuda de los funcionarios presentes y ante los representantes de 

los partidos políticos se realice el escrutinio y cómputo31.   

 
198. Para realizar el estudio de la causal de mérito, este Tribunal 

analizará la documentación que: a. obra en el expediente, b. encarte 

definitivo32, c. copia certificada de las actas de jornada de las casillas 

 
30 Criterio sostenido por la Sala Guadalajara del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación 
en la sentencia recaída al expediente identificado con la clave SG-JIN-12/2018 de veinte de julio de dos 
mil dieciocho.  

31 Criterio sostenido por la Sala Superior del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación en la 
sentencia recaída el juicio de clave SUP-REC-820/2018 y conforme con la Jurisprudencia 44/2016 de 
rubro MESA DIRECTIVA DE CASILLA. ES VÁLIDA SU INTEGRACIÓN SIN ESCRUTADORES. 

32 Documentación que obra en la liga electrónica 
https://ieechihuahua.org.mx/sistema/archivos/interno/paginas/PE2024/ubica_tu_casilla/docs/Encarte_
Diario_Chihuahua.pdf .  
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combatidas33 y d. copia certificada de los listados nominales de cada una 

de las secciones correspondientes a las casillas combatidas34.    

 
199. Por último, de una interpretación armónica de los preceptos 

señalados, este Tribunal considera que el supuesto de nulidad de votación 

recibida en casilla instaurado en el artículo 383, inciso e) de la Ley 

Electoral, protege el valor de certeza que debe existir en la recepción de 

la votación por parte de las personas u órganos facultados.  

 

•  Caso concreto 

 

200. El agravio en estudio deviene infundado en consideración a lo 

siguiente:   

  

201. Así, el partido actor señala que en las casillas que se enlistaran en 

la tabla siguiente, las personas fungieron como funcionarios de la Mesa 

Directiva se encuentran fuera de la sección respectiva, por lo cual se debe 

anular la votación recibida.   

 
202. Entonces, para analizar la casilla impugnada, se plasma una tabla la 

cual contiene -de derecha a izquierda- en la columna: 1. El municipio 

correspondiente a la casilla; 2. Número de casilla y tipo; 3. El cargo 

señalado por la parte impugnante; 4. El nombre del funcionario que fungió 

en la mesa directiva de casilla, y 5. El estudio confrontado el acta 

respectiva con la lista nominal si la persona que fungió en el cargo 

combatido pertenece o no en la sección.  

 
203. En el caso, el actor impugna que las personas siguientes no 

aparecieron en la lista nominal.   

 

 
33 Constancias que fueron remitidas por el Instituto Nacional Electoral en medio magnético y que la 
Secretaría General del Tribunal certificó y agregó al expediente en que se actúa. Visible en foja 317 del 
expediente principal. Mismas que cuentan con valor probatorio pleno al tratarse de documentales 
públicas expedidas por autoridad electoral, de conformidad con el artículo 318, numeral 1, inciso b) en 
relación con el diverso 323, numeral 1, inciso a), ambos de la Ley Electoral del Estado.  

34 Medios electrónicos que fueron proporcionados por el Instituto Nacional Electoral. 
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Sección 

Electoral 

Municipio y 

Distrito 

Tipo de 

casilla 

Tipo de 

funcionario 

Funcionario 

Encarte 

(nombre) 

Sustitución 

ilegal 

(nombre) y 

observaciones 

1092 Guachochi Básica 
1er 

Escrutador 

Oswaldo 

Adame 

González 

Castillo 

Santiago 

Ramírez 

1094 Guachochi Básica 
1er 

Escrutador 

Mayra 

Patricia 

Pérez Pérez 

Martín 

Esteban Largo 

R. 

1094 Guachochi 
Contigua 

1 

2do 

Escrutador 

Mario 

González 

Juárez 

Mario Moreno 

Juárez 

1098 Guachochi 
Contigua 

2 

1er 

Escrutador 

Dora Ilda 

Diaz Espino 

Abigail 

Portillo 

Aguirre 

1100 Guachochi 
Contigua 

1 

3er 

Escrutador 

Ricardo 

González 

Méndez 

Emilio 

Martínez 

Moreno 

1104 Guachochi Básica 
3er 

Escrutador 

Dalia 

Eugenia 

Loya Loya 

Odilia Acosta 

Gavera 

1104 Guachochi 
Contigua 

1 

1er 

Escrutador 

Justino 

Armendáriz 

Ceballos 

Yeni Irasema 

Caraveo 

1104 Guachochi 
Contigua 

1 

3er 

Escrutador 

Rebeca 

Castillo 

Pérez 

Florentina 

Cruz Castillo 

1110 Guachochi Básica 
1er 

Secretario 

Alejandro 

Armendáriz 

Aguirre 

Adolfo 

Bustillos 

Flores 

1114 Guachochi Básica 
2do 

Escrutador 

Jesús 

Eduardo 

Leyva 

Espino 

Belem 

Irasema 

Montoya 

Pérez 

1115 Guachochi Básica 
2do 

Secretario 

Ramiro 

Diaz 

Bustillos 

Isidro Cruz 

Rodríguez 

1117 Guachochi Básica 
1er 

Secretario 

Arnulfo 

Cruz 

Aguirre 

Natalia 

Cristabel Loya 

1117 Guachochi Básica 
2do 

Secretario 

Martha 

Alicia 

Holguín 

Cruz 

Carlos Daniel 

Loya 
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204. Ahora bien, lo procedente será analizar la documentación siguiente:  

 

1) Actas de Escrutinio y Cómputo;  

2) Encarte;  

3) Actas de Jornada Electoral; y, 

4) Lista nominal35. 

 

205.  Hecho lo anterior, se pudo advertir lo siguiente:  

 

• Personas que aparecen en la lista nominal y pertenecen a la 

sección 

 
35 Constancias que fueron remitidas por el Instituto Nacional Electoral en medio magnético y que la 
Secretaría General del Tribunal certificó y agregó al expediente en que se actúa. Visible en foja 066 del 
expediente principal. Mismas que cuentan con valor probatorio pleno al tratarse de documentales 
públicas expedidas por autoridad electoral, de conformidad con el artículo 318, numeral 1, inciso b) en 
relación con el diverso 323, numeral 1, inciso a), ambos de la Ley Electoral del Estado. 
36 Nota: este apartado contiene información relativa a los ciudadanos cuya actuación se controvierte, 
asentando con una “X” sobre el campo que corresponde al listado nominal al que perteneces; “C” para 
los ciudadanos que obran en el listado nominal de la casilla. 
37 Nota: este apartado contiene información relativa a los ciudadanos cuya actuación se controvierte, 
asentando con una “X” sobre el campo que corresponde al listado nominal al que perteneces; “S” para 
los ciudadanos que obran en el listado nominal de la sección. 

MUNICIPIO 
SECCIÓN 

Y 
CASILLA  

CARGO 

NOMBRE DEL 
FUNCIONARIADO QUE 
RECIBIÓ LA VOTACIÓN 

 
CONFORME A LA 

DOCUMENTACIÓN 
ELECTORAL 

  

 
¿APARECE EN EL LISTADO 

NOMINAL? ¿DONDE? 
  

SI 
C36 

SI 
S37 NO CLAVE DE 

ELECTOR 

Guachochi 1092 B 
1er 

Escrutador 
Calistro Santiago 

Ramírez 
 X  

RMXXCL64 

112208H000 

Guachochi 1094 B 
1er 

Escrutador 
Martín Esteban Largo 

R. 
X   

LRRJMR66 

12008H400 

Guachochi 1094 C1 
2do 

Escrutador Mario Moreno Juárez X   
GNJRMR91 

041808H300 

Guachochi 1098 C2 
1er 

Escrutador 
Abigail Portillo 

Aguirre 
X   

PRAGAB89 

041908H000 

Guachochi 1100 C1 
3er 

Escrutador 
Emilio Martinez 

Moreno 
X   

MRMRER84 

040408H500 

Guachochi 1104 B 
3er 

Escrutador Odilia Acosta Gavera X   
ACGROD820

51308M300 

Guachochi 1104 C1 
1er 

Escrutador Yeni Irasema Caraveo  X  
CRBSCN861 

12608H900 

Guachochi 1104 C1 
3er 

Escrutador 
Florentina Cruz 

Castillo 
 X  

CSCRFL70 

101608M600 

Guachochi 1110 B 1er Secretario 
Adolfo Bustillos 

Flores 
X   

BSFLAD881 

11808H300 
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206. De la tabla anterior, se puede desprender que las personas que 

fueron motivo de búsqueda en las Actas de Escrutinio y Cómputo, en el 

Encarte, las Actas de Jornada Electoral; y, la Lista nominal, todas fueron 

encontradas, en algunos casos en la casilla correspondiente a la sección 

y en otros en la otra casilla perteneciente a la misma sección.  

  

207. Por esa razón, es que se tuvo como infundado lo alegado por el 

partido actor.  

 
208. Sin embargo, es necesario hacer las precisiones siguientes: 

 

 

209. Como puede observarse, existieron errores de precisión en el 

llenado de las respectivas Actas de Escrutinio y Cómputo, así como en las 

Actas de Jornada Electoral por parte de las personas que fungieron como 

MUNICIPIO 
SECCIÓN 

Y 
CASILLA  

CARGO 

NOMBRE DEL 
FUNCIONARIADO QUE 
RECIBIÓ LA VOTACIÓN 

 
CONFORME A LA 

DOCUMENTACIÓN 
ELECTORAL 

  

 
¿APARECE EN EL LISTADO 

NOMINAL? ¿DONDE? 
  

SI 
C36 

SI 
S37 NO CLAVE DE 

ELECTOR 

Guachochi 1114 B 
2do 

Escrutador 
Belem Irasema 
Montoya Pérez 

 X  
MNPRBL91 

082008M700 

Guachochi 1115 B 
2do 

Secretario 
Isidro Cruz Rodríguez X   CRRDCR880 

32808M900 

Guachochi 1117 B 
1er 

Secretario 
Natalia Cristabel Loya  X  

LYSNNT051 

21108M400 

Guachochi 1117 B 
2do 

Secretario 
Carlos Daniel Loya  X 

  
LYSNCR950 

70808H600 

Como señala el partido actor en 
la demanda 

Como aparece en la lista 
nominal  

Observaciones 

Mario Moreno Juárez Moreno González Juárez En el acta de escrutinio y cómputo el 
ciudadano firma como Mario González. 

Abigail Portillo Aguirre Abigael Portillo Aguirre  

Emilio Martinez Moreno Ermilo Martinez Moreno  

Odilia Acosta Gavera Odilia Acosta García  

Yeni Irasema Caraveo Yeni Irasema Caraveo 
Bustillos  

Adolfo Bustillos Flores Adulfo Bustillos Flores  

Isidro Cruz Rodríguez Cruz Cruz Rodríguez  

Natalia Cristabel Loya Natalia Cristabel Loya 
Sánchez  

Carlos Daniel Loya Carlos Daniel Loya 
Sánchez  
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personas funcionarias de casilla.  

  

210. En ese sentido, al ser subsanables los errores da lugar a la 

conservación de la votación recibida en las casillas que fueron materia de 

impugnación y, en su caso evitar anular las mismas por cuestiones de 

errores que hayan cometido quienes integraron las mesas directivas de 

casilla.  

 
211. Tal como se puede observar las anteriores discrepancias solamente 

se tratan de errores de escritura que se dieron al asentar los datos en el 

llenado de las actas, mismos que no son suficientes para cuestionar la 

identidad e idoneidad de las personas que fungieron como funcionarios de 

casilla durante la jornada electiva, pues como se expuso en cada caso, 

ello derivó de abreviaturas, omisiones o errores al asentar los nombres de 

los funcionarios, pudiéndose advertir que tal falta, deriva de que en 

general no son dichos ciudadanos quienes de puño y letra plasman en los 

documentos electorales sus datos.  

 
212. Adicionalmente, debe indicarse que los integrantes de las mesas 

directivas de casilla no son expertos y el Instituto los capacita con un curso 

breve para participar en la integración de las mesas, por lo que, conforme 

a las reglas de la lógica, la sana crítica y la experiencia, con fundamento 

en lo dispuesto en el numeral 323, numeral 1), de la Ley Electoral, se 

puede concluir que los casos anteriores se tratan de un error en el llenado 

de los documentos electorales38.  

 
213. Adicional a lo anterior, debe considerarse que la Población del 

Municipio de Guachochi, en su mayoría son pertenecientes a una 

comunidad indígena.  

 
214. Esto, según datos del “Gobierno de México39” el 52.7% del total de 

la población que habita en Guachochi, Chihuahua, pertenece a una 

comunidad indígena, en ese sentido es que en el caso debe privilegiarse 

la actuación de las personas funcionarias de casilla, aunado al hecho que 

 
38 Así lo resolvió la entonces Sala Regional del Distrito Federal en el juicio de inconformidad SDF-JIN-
102/2015 y acumulado, argumento que no fue revocado o modificado por la Sala Superior al resolver el 
recurso de reconsideración SUP-REC-404/2015 Y SU ACUMULADO. 
39 Datos que obran en la dirección electrónica 
https://www.economia.gob.mx/datamexico/es/profile/geo/guachochi. 
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no son expertos sino ciudadanos.  

 
215. En ese sentido, este Tribunal subsanó los posibles errores que 

pudieron haber tenido lugar en el llenado de la papelería electoral.   

 
216. Ello, debido a que la nulidad de una casilla debe ser la última opción, 

esto cuando no existan factores que ayuden a subsanar las posibles 

deficiencias o errores asentados, siendo aplicable la jurisprudencia de la 

Sala Superior 9/98 de rubro: “PRINCIPIO DE CONSERVACIÓN DE LOS 

ACTOS PÚBLICOS VÁLIDAMENTE CELEBRADOS. SU APLICACIÓN 

EN LA DETERMINACIÓN DE LA NULIDAD DE CIERTA VOTACIÓN, 

CÓMPUTO O ELECCIÓN. 

 
217. En la cual, dispone que el principio general de derecho de 

conservación de los actos válidamente celebrados, recogido en el 

aforismo latino “lo útil no debe ser viciado por lo inútil”, tiene especial 

relevancia en el Derecho Electoral Mexicano, de manera similar a lo que 

ocurre en otros sistemas jurídicos, caracterizándose por los siguientes 

aspectos fundamentales.  

 
218. La nulidad de la votación recibida en alguna casilla y/o de 

determinado cómputo y, en su caso, de cierta elección, sólo puede 

actualizarse cuando se hayan acreditado plenamente los extremos o 

supuestos de alguna causal prevista taxativamente en la respectiva 

legislación, siempre y cuando los errores, inconsistencias, vicios de 

procedimiento o irregularidades detectados sean determinantes para el 

resultado de la votación o elección.  

 
219. Además, expone que la nulidad respectiva no debe extender sus 

efectos más allá de la votación, cómputo o elección en que se actualice la 

causal, a fin de evitar que se dañen los derechos de terceros, en este 

caso, el ejercicio del derecho de voto activo de la mayoría de los electores 

que expresaron válidamente su voto, el cual no debe ser viciado por las 

irregularidades e imperfecciones menores que sean cometidas por un 

órgano electoral no especializado ni profesional, conformado por 

ciudadanos escogidos al azar y que, después de ser capacitados, son 

seleccionados como funcionarios a través de una nueva insaculación.   
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220. Lo anterior, a fin de integrar las mesas directivas de casilla; máxime 

cuando tales irregularidades o imperfecciones menores, al no ser 

determinantes para el resultado de la votación o elección, efectivamente 

son insuficientes para acarrear la sanción anulatoria correspondiente.   

 
221. En efecto, pretender que cualquier infracción de la normatividad 

jurídico-electoral diera lugar a la nulidad de la votación o elección, haría 

nugatorio el ejercicio de la prerrogativa ciudadana de votar en las 

elecciones populares y propiciaría la comisión de todo tipo de faltas a la 

ley dirigidas, a impedir la participación efectiva del pueblo en la vida 

democrática, la integración de la representación nacional y el acceso de 

los ciudadanos al ejercicio del poder público.  

 
222. De lo anterior, es que en el caso se tienen infundados los agravios 

hechos valer por la parte actora y, en consecuencia, es infundada la 

causal en estudio hecha valer por el Partido Revolucionario Institucional. 

 
7. DETERMINACIÓN 

 

• Partido Verde Ecologista de México.  

223.  Se estimaron inoperantes sus agravios dado que el acto 

impugnado había quedado firme.  

 

• Candelaria Luz Aguirre 

  

224.  Se estimaron fundados sus agravios, pero insuficientes para anular 

la elección del ayuntamiento de Guachochi, por ende, se conminó al 

Instituto que en futuros comicios provea de traductor a las personas que 

hablen una lengua originaria y se ordenaron vistas a las autoridades y 

órganos autónomos solicitados por la actora.  

 

• Partido Revolucionario Institucional 

  

225. Se estimó infundada la casual de improcedencia alegada ya que las 

personas que alegó si aparecieron en la lista en nominal.  
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• Determinación   

 

226. Se confirma, en lo que fue materia de impugnación, el cómputo 

realizado por la Asamblea para la elección impugnada; así como la 

declaración de validez y, el otorgamiento de las constancias de mayoría y 

validez a favor de la planilla registrada por la coalición “Juntos 

Defendamos a Chihuahua” integrada por los partidos Acción Nacional, 

Revolucionario Institucional y de la Revolución Democrática, en 

Guachochi, Chihuahua.       

 

8. LECTURA FACIL Y TRADUCCIONES. 

  

227. Con el fin de juzgar con perspectiva intercultural se realizó la lectura 

fácil con traducción en lengua Rarámuri alto y Rarámuri, como se precisa 

a continuación:   

 

TRADUCCIÓN / INTERPRETACIÓN TÉCNICA 

 

Título: Lectura fácil JIN-317/2024 y acumulados 

Ordena: TEE 

Traductor: Victoria Mancinas Frías. 

Lengua: Tarahumara del Oeste (Ralámuli BAJA) 

ESPAÑOL RALÁMULI 

 

Lectura fácil JIN-317/2024 y acumulados 

 

Candelaria Cruz Aguirre, las Magistraturas del 

Tribunal Estatal Electoral de Chihuahua, 

queremos decirte que a pesar de que es cierto 

que no tuviste un traductor en el debate, con eso 

no es suficiente para anular la elección del 

ayuntamiento de Guachochi pues, aunque este 

Tribunal recabó las pruebas necesarias estas no 

fueron suficientes para ordenar que se celebre 

una nueva elección extraordinaria.     

 

Pero, se solicitó al Instituto que en los próximos 

procesos electorales haya un traductor en los 

 

Osilí abe namilime JIN-317/2024 lige 

napibule 

Candelaria Cruz Aguirre, ye Magistraturas jena 

Tribunal Estatal Electoral de Chihuahua 

nochame, ruwí rame reko bi´cha ka tabile inile 

mue bile ralómali anigu raíchame jena api 

napawile, yete tabile sebali ju apiriga tabile 

na´temala ye api atimela ju jena ayuntamiento 

Guachochi nirrugame, reko ye oficina napibule 

ye suwabiga raíchali tabile sebali ju apiriga 

nulawa uche bile napawilime apiriga re’emala 

uche bile ralómali. 

 

Abichigo, tale jena oficinachi apiriga uchesinebi 

api re’eka enasa atimela bile ralómali anigu 



   

  JIN-317/2024 Y ACUMULADOS 

60 
 

 

 

TRADUCCIÓN / INTERPRETACIÓN TÉCNICA 

 

Título: Lectura fácil JIN-317/2024 y acumulados 

Ordena: TEE 

Traductor: Francisco Erylen López Ramírez. 

Lengua: Tarahumar del Este (Ralámuli ALTA) 

 

ESPAÑOL RALÁMULI 

 

Lectura fácil JIN-317/2024 y acumulados 

Candelaria Cruz Aguirre, las Magistraturas del 

Tribunal Estatal Electoral de Chihuahua, 

queremos decirte que a pesar de que es cierto 

que no tuviste un traductor en el debate, con eso 

no es suficiente para anular la elección del 

ayuntamiento de Guachochi pues, aunque este 

Tribunal recabó las pruebas necesarias estas no 

fueron suficientes para ordenar que se celebre 

una nueva elección extraordinaria.     

Pero, se solicitó al Instituto que en los próximos 

procesos electorales haya un traductor en los 

debates cuando participen personas que hablen 

una lengua originaria como en tu caso, además 

se dio vista a las autoridades que solicitaste en 

tu demanda para que realicen lo que a ellos les 

compete sobre tu caso. 

 

Oselí loméchirami JIN-317/2024 napabúrami 

ma 

Kantelária Krúsi Akíri, We’ala Najórliachi O’ma-

kayé Chiwáwa Elektoráli r’uká, mi ta je r’egá 

ruyénali, ‘a be la bichíwali ke tu, ma-pu ke wési 

mi ku’íroki a’nagú ne’óa ralámuliti-o’libáka, 

natéami ra’ítzárachi nasayéroka aniká (debate), 

‘échi ná’ti be, a’regá ke tási me kayáa r’e 

na’ómilia ma-pu baweránilika nokíiru bisirénti 

weláa ‘aminá Guachochi kíti ko, ta ko jéna 

Najórliachi ‘a napúbaka oláki machiwámitiri, 

‘echi ko ke tási sébaki kíti tze siné baweránika 

nasaénola nulábo. 

Nalí, ‘a tániru Nulalíachi kíti tze siné kinána 

elektoráli niráa olísiliachi nirúlima bilé retéwi 

a’nagú ra’ítzami we natéami ra’itzáliachi ma-pu 

go’ná ‘a si tzo aniká noká retéwi kí-mu ne’okí 

ra’ítzami ma-pu r’egá mujé, ‘a be yéna tzo ruyéru 

sinéami jáwami ma-pu mujé táaki wi’nijíkachi, kíti 

´échi ko ‘a notzáma ma-pu si nokisá r’e mujé 

wi’nijíala kítira. 

 

9. EFECTOS 

  

228. Al ser por una parte fundado pero insuficiente el agravio de la actora 

y por otra al ser infundados e inoperantes los hechos valer por las partes, 

debates cuando participen personas que hablen 

una lengua originaria como en tu caso, además 

se dio vista a las autoridades que solicitaste en 

tu demanda para que realicen lo que a ellos les 

compete sobre tu caso. 

raíchame jena api napawime ju re’eka eyenisa 

alue api ralómali raíchame ju apiriga mue, 

abichigo enele ye walula nulame api ta mue jena 

osilichi demanda anilime apiriga a´la sebali 

olamila nochali api alue olame ju ye raíchali mue 

inila.  
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lo procedente es confirmar la declaración de validez y la entrega de la 

constancia de mayoría y validez de la elección de integrantes del 

ayuntamiento de Guachochi, a favor de la planilla postulada por la 

coalición “Juntos Defendamos a Chihuahua”, integrada por el Partido 

Acción Nacional, el Partido Revolucionario Institucional y el Partido de la 

Revolución Democrática.   

  

229. Como medida de no repetición se vincula al Instituto Estatal 

Electoral que, en los próximos comicios electorales, tanto ordinarios como 

extraordinarios prevea la presencia de un traductor en la celebración de 

debates cuando una de las candidaturas pertenezca a una comunidad 

indígena y domine una lengua originaria.  

 
230. Al aducir discriminación Candelaria Luz Aguirre, se ordena a la 

Secretaría General de este Tribunal, de vista a las autoridades y órganos 

autónomos que solicitó la entonces candidata en su demanda, para que 

en su competencia, autonomía y determinación realicen lo que en Derecho 

corresponda.  

  

231. Finalmente, se ordena a la Secretaría General de este Tribunal 

remita copia certificada de la presente sentencia a la Sala Regional 

Guadalajara, en cumplimiento a lo ordenado en la sentencia del juicio de 

la ciudadanía SG-JDC-498/2024 y acumulados.   

  

232. Por lo expuesto y fundado se;   

 

RESUELVE: 

PRIMERO.   Se dicta sentencia en cumplimiento a lo ordenado por la 

Sala Regional Guadalajara en el juicio de la ciudadanía de clave SG-JDC-

498/2024 y acumulado. 

 

SEGUNDO. Se confirma la declaración de validez y la entrega de la 

constancia de mayoría y validez de la elección de integrantes del 

ayuntamiento de Guachochi, a favor de la planilla postulada por la 

coalición “Juntos Defendamos a Chihuahua”, integrada por el Partido 

Acción Nacional, el Partido Revolucionario Institucional y el Partido de la 
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Revolución Democrática.  

 

TERCERO. Se vincula al Instituto Estatal Electoral en términos del 

apartado de efectos de la presente sentencia. 

  

CUARTO.  Se solicita al Instituto Estatal Electoral de Chihuahua que, en 

apoyo a las labores de este Tribunal, notifique la presente resolución a la 

Asamblea Municipal de Guachochi. 

 

QUINTO. Se ordena a la Secretaría General de este Tribunal, que de vista 

a las autoridades y órganos autónomos que solicitó la entonces candidata 

Candelaria Luz Aguirre en su demanda, para que en su competencia, 

autonomía y determinación realicen lo que en Derecho corresponda.  

  

SEXTO. Se ordena a la Secretaría General de este Tribunal que, en 

cumplimiento a lo ordenado por la Sala Regional Guadalajara, le remita 

copia certificada de la presente sentencia.   

 

NOTIFÍQUESE  

a) Personalmente a la candidata actora, por oficio a los partidos Verde 

Ecologista de México, Revolucionario Institucional y Acción Nacional, en 

el domicilio señalado para tal efecto.  

b) Por oficio al Instituto Estatal Electoral, Comisión Estatal de Derechos 

Humanos, Secretaría de Pueblos y Comunidades Indígenas, Instituto 

Chihuahuense de las Mujeres, Fiscalía General del Estado de Chihuahua 

y Órgano de Control Interno del Instituto Estatal Electoral.  

c) Por oficio mediante mensajería especializada a la Sala Regional 

Guadalajara del Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación, al 

Consejo Nacional para Prevenir la Discriminación, Instituto Federal de 

Telecomunicaciones, Comisión Nacional de Derechos Humanos, Instituto 

Nacional de los Pueblos Indígenas, Instituto Nacional de las Mujeres, 

Fiscalía Especializada en materia de Delitos Electorales de la Fiscalía 

General de la República. 

d)Por estrados a las demás personas interesadas. 
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En su oportunidad ARCHÍVESE el presente expediente como asunto total 

y definitivamente concluido.  

 

Así lo resolvieron, por unanimidad de votos, la Magistrada y Magistrados 

que integran el Pleno del Tribunal Estatal Electoral de Chihuahua. La 

Secretaria General Provisional da fe que la presente resolución se firma 

de manera autógrafa y electrónica. DOY FE. 

 
 
 

SOCORRO ROXANA GARCÍA MORENO 
MAGISTRADA PRESIDENTA 

 
 

 
HUGO MOLINA MARTÍNEZ 

MAGISTRADO 

 

GABRIEL HUMBERTO SEPÚLVEDA 

RAMÍREZ 
MAGISTRADO EN FUNCIONES 
 
 

 
NOHEMÍ GÓMEZ GUTIÉRREZ 

SECRETARIA GENERAL PROVISIONAL 
 

 

VOTO CONCURRENTE QUE EMITE EL MAGISTRADO HUGO MOLINA 

MARTÍNEZ, EN RELACIÓN A LA SENTENCIA DICTADA EN EL 

EXPEDIENTE DE CLAVE JIN-317/2024 Y ACUMULADOS DEL INDICE 

DEL TRIBUNAL ESTATAL ELECTORAL DE CHIHUAHUA. 

 

Con el debido respeto hacia mi compañera y compañero de Pleno, me 

permito expresar los motivos de mi voto concurrente, respecto a la 

resolución emitida en el expediente de clave JIN-317/2024 y 

acumulados. 

 

Aun cuando estoy de acuerdo con el sentido del proyecto aprobado, en 

cuanto a confirmar el resultado de la elección del municipio de Guachochi, 



   

  JIN-317/2024 Y ACUMULADOS 

64 
 

mi desavenencia se centra en la metodología empleada para el análisis 

de asunto.  

 

En efecto, considero que era necesario implementar una perspectiva 

intercultural de mayor consistencia, principalmente en la aplicación de 

ciertas reglas procesales; asimismo, en el entendimiento de un estándar 

más estricto sobre el deber de debida diligencia, y en el tema de las 

medidas de reparación que se establecen en la propuesta.  

 

En principio y para mayor claridad, es dable recordar que la sentencia que 

nos ocupa, se emite en cumplimiento de la diversa resolución dictada por 

la Sala Regional Guadalajara del TEPJF en el expediente de clave SG-

JDC498/2024 y acumulado. Los efectos de dicho fallo, se sintetizan como 

sigue: 

 

a. Traducir al español el escrito presentado por Candelaria Cruz 

Aguirre; 

b. Emitir una nueva resolución en la que, fundada y motivadamente, se 

tome en consideración el escrito señalado en el inciso que 

antecede; 

c. Flexibilizar, en su caso, las causas de improcedencia que se 

observen y que puedan ser moduladas; y 

d.  Resolver con una perspectiva intercultural, los juicios promovidos 

por el Partido Verde Ecologista de México y Candelaria Cruz Aguirre. 

 

La perspectiva intercultural ha sido definida por la Suprema Corte de 

Justicia de la Nación (SCJN), como un método de análisis que estudia las 

relaciones de poder entre las personas de distintas culturas, establece el 

diálogo entre dichas culturas como algo deseable y posible e identifica la 

demanda de derechos y las condiciones que impiden su pleno 

cumplimiento en contextos donde la multiculturalidad es un hecho social, 

como sucede en México.40 

 
40 SCJN, Amparo Directo en Revisión 5008/2016. 
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Esta visión intercultural requiere comprender la situación de desigualdad 

estructural y exclusión en la que se encuentran las personas, pueblos y 

comunidades indígenas. Los obstáculos que existen en el acceso a la 

justicia no parten de características inherentes a dichas poblaciones, sino 

que son consecuencia de un sistema de opresión —el racismo— que las 

ha marginado desde la época colonial y que se traduce en un déficit en el 

acceso y goce de sus derechos humanos.41 

 

El Protocolo para Juzgar con Perspectiva Intercultural: Personas, Pueblos 

y Comunidades Indígenas, de la Suprema Corte de Justicia de la Nación, 

menciona que, la perspectiva intercultural está integrada por tres 

dimensiones, que son transversales a todas las actuaciones dentro del 

proceso judicial y establecen obligaciones específicas: 

 

i. Igualdad formal: garantizar el trato igualitario en la ley y ante la ley, 

es decir, adoptar todas aquellas medidas que garantizan el acceso 

a la justicia libre de prejuicios, estereotipos y discriminación, así 

como la garantía de acceso y goce de todos los derechos 

reconocidos en el derecho internacional de los derechos humanos y 

el orden constitucional.42 

 

ii. Igualdad sustantiva: valorar las condiciones de vulnerabilidad en 

las que se encuentren las personas, pueblos y comunidades 

indígenas como consecuencia del racismo, la exclusión y la 

desigualdad basada en las ideas de raza y etnicidad que generan 

obstáculos fácticos (estructurales o puntuales) para el acceso a la 

justicia y el goce pleno de los derechos, y adoptar medidas para 

corregirlas. La igualdad sustantiva o de hecho tiene como objetivo 

alcanzar una paridad de oportunidades en el goce y ejercicio real y 

efectivo de los derechos humanos de todas las personas. Este 

mandato da lugar a remover o disminuir los obstáculos de 

 
41 Declaración y Programa de Acción de Durban, Organización de las Naciones Unidas p. 17. Visible: 
https://www.un.org/es/fight-racism/background/durban-declaration-and-programme-of-action 
42 SCJN, Amparo Directo en Revisión 1464/2013, párrafos 89-90 y 96-98. 

https://www.un.org/es/fight-racism/background/durban-declaration-and-programme-of-action
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cualquier índole que impidan a las personas de ciertos grupos 

sociales sujetos a vulnerabilidad gozar y ejercer tales 

derechos.43 

 

iii. La ruta diferenciada: valorar la diferencia política, jurídica y cultural 

de las personas, pueblos y comunidades indígenas y adoptar 

medidas para garantizar que dichas diferencias sean respetadas en 

el proceso judicial como formas legítimas y válidas de actuación y 

ejercicio de los derechos por parte de las personas y comunidades 

indígenas.44 

 

Por su parte, considero que en la sentencia aprobada se presentan 

algunas inconsistencias en el método de análisis empleado, que no 

permiten ver con claridad alguna perspectiva intercultural.   

 

1. En relación al escrito presentado en idioma rarámuri por la actora. 

En cuanto al efecto señalado en la sentencia de Sala Regional 

Guadalajara relativo a que, de manera fundada y motivada, se tomara en 

cuenta el escrito presentado en idioma rarámuri por la actora, 

Candelaria Cruz Aguirre, se observa lo siguiente.   

 

Si bien en la sentencia se menciona que, el escrito en trato fue traducido 

al idioma español; sin embargo, no se realiza valoración jurídica alguna 

de su contenido, pues solo se apunta una transcripción, pasándose por 

alto las quejas expuestas en el mismo. Es dable mencionar que, al señalar 

la sentencia de Sala Regional Guadalajara que se atendiera de manera 

fundada y motivada dicho ocurso, ello implicaba la necesidad de un 

pronunciamiento puntual, congruente y exhaustivo, pues tal escrito 

permanece inatendido.   

 

Bajo este orden de ideas, con vista en el escrito en trato, se obtiene que 

la actora, Candelaria Cruz Aguirre, entre otras cosas, expone tres quejas 

 
43 Ibid., párr. 83. 
44 SCJN, Amparo en Revisión 1077/2019. 
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que, a mi parecer, debieron ser escuchadas y atendidas, bajo una 

perspectiva intercultural; mismas que se sintetizan como sigue:  

 

a. Que no hubo quien le explicara a la actora qué es un debate;  

b. Que cuando comenzaron a dar mensajes dentro de lo que se llama 

“debate”, con fuerza contendieron contra su persona, y no hubo 

quien tuviera compasión de ella. Le hablaron con fuerza, se 

ensañaron con ella los que hablan la lengua mestiza.  

c. Que no está bien que se hable con desprecio a una rarámuri, en 

caso de que sea candidata.  

 

En esta línea, considero que bajo una visión mayormente protectora de 

los derechos de una persona indígena, la litis de la impugnación, respecto 

a la queja de Candelaria Cruz Aguirre, no se circunscribe a la ausencia de 

un traductor en el debate, sino que incluye una cuestión que antecede al 

desarrollo de dicho evento, como lo es la falta de explicación en su 

cosmovisión de lo que es un debate, así como de actos acontecidos en su 

celebración, que la hicieron sentir intimidada y vulnerada.     

 

La cosmovisión ha sido definida como la imagen o perspectiva que es 

característica de un pueblo, es decir, la concepción que tienen los 

miembros de una sociedad acerca de las características y propiedades de 

su entorno. Es la manera en que las personas se ven a sí mismas en 

relación con el todo, y las ideas que se tienen del universo.45 

 

Asimismo, la cosmovisión se refleja en el pensamiento, ideas y conceptos 

que se traducen en palabras, acciones y prácticas, las cuales definen a 

estos núcleos poblacionales y permiten el establecimiento de alianzas de 

respeto entre grupos, la reafirmación de los lazos comunitarios y el vínculo 

con el medio natural y el entorno.46 

 
45 Medina, Andrés, “La cosmovisión mesoamericana”, en En las cuatro esquinas, en el centro. Etnografía 
de la cosmovisión mesoamericana, p. 115. 
46 Cfr. Cf. García Leyva, Jaim, “Ña na ka´anyo Ñuu Yivi: Lo que pensamos en el mundo”, en El 
pensamiento indígena contemporáneo, p. 375. 
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De lo dicho se obtiene que, cada pueblo y comunidad indígena tiene un 

modo propio de entender la vida, el universo y la naturaleza; y que, dentro 

de esa cosmovisión, tiene un peso importante la percepción que cada 

individuo tiene de su entorno y de la manera en que las personas se ven 

a sí mismas en relación con el todo. Asimismo, la cosmovisión se 

refleja, entre otros, en las palabras y las acciones.  

 

Se apunta lo anterior, puesto que considero de suma importancia atender 

bajo la perspectiva intercultural que nos delinea el concepto de la 

cosmovisión, el sentimiento trasmitido por Candelaria Cruz Aguirre, 

cuando en el desarrollo del debate, sin interprete, se percibió en un 

entorno extraño en el que sus palabras y acciones no la protegían de 

personas que hablaban en lengua mestiza, que con fuerza contendieron 

contra ella, sin que hubiera quien tuviera compasión, para finalizar 

diciendo que se ensañaron con ella los que hablan la lengua mestiza; lo 

cual queda completamente invisibilizado en la sentencia.  

 

Ahora bien, la SCJN nos señala que, la justicia con perspectiva 

intercultural exige un análisis culturalmente sensible, para lo cual se 

requiere identificar y superar los impedimentos procesales que afectan a 

las personas, pueblos y comunidades indígenas.47 

 

Al respecto, el Máximo Tribunal del País ha hecho notar que las personas, 

pueblos y comunidades indígenas viven discriminación y marginación 

estructural. Esa situación de desventaja social, en muchos casos, les 

impide conocer y satisfacer las exigencias de un proceso judicial. Así, para 

dichas poblaciones, la aplicación irrestricta de las normas jurídicas se 

traduce en un obstáculo insuperable para acceder a una tutela judicial 

efectiva.48 Las características políticas, jurídicas, culturales y sociales de 

las comunidades indígenas deben ser reconocidas y acomodadas en el 

 
47 Cfr. SCJN, Amparo Directo en Revisión 5465/2014, párr. 95. 
48 SCJN, Amparo Directo 8/2021, párr. 54 y Amparo Directo en Revisión 1464/2013, párr. 65. 
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proceso judicial a través de la flexibilización de reglas procesales con 

adecuación cultural. 

 

De manera coincidente, la Sala Superior del TEPJF ha sostenido que, las 

personas y comunidades indígenas tienen garantías diferenciadas y 

específicas para hacer efectivo su derecho fundamental de acceso a la 

justicia, lo que trae como consecuencia el deber de flexibilizar ciertas 

reglas procesales. Lo anterior, señaló dicho órgano, se justifica en virtud 

de que las comunidades y pueblos indígenas se encuentran en una 

situación de desigualdad derivada de la propia estructura del sistema 

normativo estatal.49 

 

Esto permite sostener que, las personas juzgadoras deben flexibilizar las 

reglas procesales cuando sea necesario para impedir que las exigencias 

técnicas o desproporcionadas obstaculicen el acceso a la justicia. 

Asimismo, esa flexibilización sería necesaria cuando la aplicación estricta 

de las normas supusiera desconocer las diferencias culturales de dichas 

poblaciones. 

 

A partir de lo anterior, considero que en la sentencia se debió de valorar el 

escrito presentado en idioma rarámuri, como parte integral del escrito 

de impugnación, y pronunciarse en consecuencia sobre las quejas ahí 

expresadas, sin aplicar mayor estándar procesal que impida el ejercicio 

del derecho de tutela judicial efectiva de la actora. 

 

2. Sobre la motivación de la sentencia para declarar no determinante 

la violación. Al estudiarse la figura de la determinación en la sentencia, 

se sostiene que, la irregularidad consistente en no proporcionarle a la 

actora un traductor-interprete en el debate, resulta insuficiente, pues entre 

otras cosas, el Instituto Estatal Electoral, el veintiséis de mayo, “subió a la 

plataforma YouTube el video completo del debate en lengua Rarámuri… 

por lo cual la ciudadanía tuvo acceso a las propuestas tanto de la 

 
49 Véase, sentencia del expediente SUP-CDC-1/2019. 
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candidata Candelaria Luz Aguirre (sic)50, así como de las demás opciones 

políticas.”51 

 

Para agregar que, “…el Instituto llevó a cabo acciones para que el 

mensaje de la candidata pudiera llegar a la ciudadanía de Guachochi.”52  

 

Asimismo, que “el agravio expuesto por la actora deviene infundado 

debido a que, se elaboró por el Instituto en la plataforma de YouTube, una 

versión del debate en que se tradujo de forma íntegra la celebración de 

éste en lengua Rarámuri”.53 

 

Finalmente, en la sentencia se dice que “…es infundado que la población 

no tuvo medio alguno para conocer el mensaje de la actora, pues el evento 

estaba a disposición de la ciudadanía en una plataforma electrónica de 

dominio público como lo es YouTube.” 

 

El criterio apuntado, desatiende el contexto objetivo de las comunidades 

indígenas asentadas en el municipio de Guachochi, lo que es contrario a 

una perspectiva intercultural, por las razones que enseguida se exponen.   

 

La SCJN ha establecido que, las personas juzgadoras deben estudiar el 

contexto en el que ocurren los hechos de los asuntos que conocen con la 

finalidad de identificar situaciones de discriminación, violencia o 

desigualdad.54 

 

El contexto de un caso se manifiesta en dos niveles: objetivo y subjetivo. 

El contexto objetivo es el escenario generalizado que enfrentan ciertos 

 
50 El nombre correcto de la actora es, Candelaria Cruz Aguirre; sin embargo, a lo largo de la sentencia, 
e incluso en los puntos resolutivos se le llama Candelaria Luz Aguirre. 
51 Véanse, párrafos 111 y 112 de la sentencia.  
52 Véase, párrafo 114 de la sentencia.   
53 Véase, párrafos 130, 136, 137, 145 y 146 de la sentencia.  
54 SCJN, Amparo Directo 29/2017, párrafos 138 y 146. Si bien esta metodología de análisis del contexto 
fue utilizada por la SCJN al resolver un asunto sobre violencia de género, puede ser una herramienta 
de utilidad para el análisis de otros casos donde estén involucrados otros grupos en situación de 
vulnerabilidad, como las personas, pueblos y comunidades indígenas. 
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grupos sociales, y que en ocasiones se manifiesta a través de un entorno 

sistemático de opresión. Por su parte, el contexto subjetivo se conoce a 

través del ámbito particular de una relación o en una situación concreta 

que coloca a la persona en posición de vulnerabilidad, con la posibilidad 

de ser agredida y victimizada; es decir, atiende a la situación específica 

de la persona o personas involucradas en la controversia.55 

 

El Protocolo para Juzgar con Perspectiva Intercultural: personas, pueblos 

y comunidades indígenas de la SCJN, señala que, en cada caso concreto, 

primero deberá verificarse el entorno general (contexto objetivo), para dar 

paso a un estudio del entono particular (contexto subjetivo) de las 

personas que participan en la controversia.56 

 

En relación con el contexto objetivo, la SCJN ha hecho notar que, 

históricamente, las personas, pueblos y comunidades indígenas se han 

visto desfavorecidas por un contexto de discriminación y marginación 

estructural que las ha relegado a una situación de franca vulnerabilidad 

e invisibilidad frente a la sociedad, lo cual ha obstaculizado la protección 

efectiva de sus derechos más elementales, entre ellos el derecho a una 

tutela judicial efectiva.57  

 

Algunos ejemplos de barreras a las que se enfrentan las personas 

indígenas al interactuar con el sistema de justicia estatal son la lejanía de 

los centros de justicia estatales, la excesiva judicialización de los 

conflictos, la brecha de acceso a la información, la inaccesibilidad 

lingüística y el trato discriminatorio.58 

 

Ahora bien, sin necesidad de exponer mayor explicación, es notorio que 

las comunidades indígenas de Guachochi sufren una desigualdad 

 
55 SCJN, Amparo Directo 29/2017. 
56 Consultable en: https://www.scjn.gob.mx/derechos-humanos/protocolos-de-actuacion/en-casos-que-
involucren-derechos-de-personas-comunidades-y-pueblos Protocolo para Juzgar con Perspectiva 
Intercultural: personas, pueblos y comunidades indígenas de la SCJN. 
57 SCJN, Amparo Directo 8/2021, párr. 53. 
58 Protocolo… p. 178.  

https://www.scjn.gob.mx/derechos-humanos/protocolos-de-actuacion/en-casos-que-involucren-derechos-de-personas-comunidades-y-pueblos
https://www.scjn.gob.mx/derechos-humanos/protocolos-de-actuacion/en-casos-que-involucren-derechos-de-personas-comunidades-y-pueblos
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estructural relacionada con la brecha de acceso a los medios de 

información y a las tecnologías.  

 

Luego, el sostener en la sentencia que la ciudadanía tuvo acceso a las 

propuestas de la candidata Candelaria Luz Aguirre (sic), a través de un 

video publicado en una plataforma digital o de internet, constituye una 

visión sumamente alejada a la realidad de las comunidades indígenas.  

 

Al respecto, –quizá sin necesidad, al ser evidente lo alejado a la 

perspectiva intercultural del criterio en trato–, se podría citar como hecho 

notorio, lo ya resuelto por el Instituto Estatal Electoral, en el acuerdo 

IEE/CE66/2023, en el que sobre la base de mediciones objetivas 

realizadas por instituciones del Estado para determinar aquellas zonas 

que deberán recibir un tratamiento especial,59 determinó dentro del 

régimen de excepción para el uso de plataformas digitales de captación 

de apoyo de los instrumentos de participación política, los municipios que 

cuentan con una categoría de Muy Alta marginación para contar con 

servicio de internet, entre ellos: el municipio de Guachochi.  

 

De esta manera, una debida diligencia –que es exigible al aplicar la 

perspectiva intercultural– llevaría inevitablemente a contar con el dato 

notorio de que, en el municipio de Guachochi, la difusión del video 

corregido del debate en la plataforma digital YouTube, dista mucho de ser 

una solución idónea al error cometido; máxime cuando ese video no fue 

difundido, en el mismo número y tipo de medios de comunicación en que 

se transmitió en origen el debate.  

 

Con lo anterior, no se pretende sostener que, la difusión del video del 

debate traducido, en los diversos medios de comunicación en que fue 

trasmitido en su origen, disolviera la violación cometida, puesto que debe 

 
59 En específico, en el índice de marginación elaborado por el Consejo Nacional de Población 
(CONAPO) con base en el Censo de Población y Vivienda 2020 del Instituto Nacional de Estadística y 
Geografía (INEGI), publicada quinquenalmente, que mide la carencia de oportunidades sociales y la 
ausencia de capacidad para adquirirlas o generarlas, así como las privaciones e inaccesibilidad a bienes 
y servicios fundamentales para una buena calidad de vida. 
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atenderse que el debate, como método de ejercicio democrático, tiene 

como ingrediente esencial el intercambio de ideas entre los 

contendientes, lo que deja claro que lo esencial en la problemática 

planteada, es que la actora, Candelaria Cruz Aguirre, no contó con los 

elementos para realizar un ejercicio deliberativo en el momento en que las 

distintas opciones políticas exponían sus propuestas y plataformas 

electorales. De esto se sigue que, la traducción y difusión posterior en 

realidad solo arrastró o reprodujo la violación inicial. 

 

Por ende, no quisiera pasar por alto, lo afirmado en la sentencia para 

declarar infundado uno de los agravios, en el sentido literal de que “…el 

evento estaba a disposición de la ciudadanía en una plataforma 

electrónica de dominio público como lo es YouTube.”,60 afirmación de la 

que quisiera separarme expresamente en este acto, dada la ausencia de 

sensibilidad a la población indígena de Guachochi, pues es del todo 

contrario a la realidad que impera en los pueblos y comunidades 

indígenas, considerar que las plataformas digitales sean de su dominio 

público.  

 

Debe recordarse que, la SCJN ha señalado que la valoración de los 

hechos en la jurisdicción del Estado y la aplicación de normas jurídicas 

desde una perspectiva intercultural implica hacer una interpretación 

culturalmente sensible e incluyente de los hechos y las normas jurídicas 

que tome en cuenta las características específicas de la cultura 

involucrada.61 

 

Luego, es clara la ausencia de sensibilidad sobre el contexto objetivo de 

las comunidades indígenas de Guachochi, lo que genera una repetición 

sobre la falta de perspectiva intercultural ordenada en la sentencia de la 

Sala Regional Guadalajara.  

 

 
60 Párrafo 139 de la sentencia.  
61 SCJN, Amparo Directo en Revisión 5465/2014, párr. 95. 
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En conclusión a este punto, lo que se pretende transmitir es que el uso 

argumentativo en la sentencia de la difusión de un video en una plataforma 

digital, debe excluirse del estudio con visión intercultural; no obstante, a lo 

largo de la sentencia se acude repetidamente a dicho discurso.  

 

3. Uso de la estadística para fijar una distinción. En la sentencia se 

acude a la estadística relativa a una distinción, entre la población indígena 

que habla lengua indígena y la población indígena que habla español en 

el municipio de Guachochi, para sostener que el 87.76% de la población 

de esa localidad, que habla español, pudo recibir el mensaje de la actora, 

el mismo día en que se celebró el debate;62 dato que se utiliza como 

premisa argumentativa para declarar infundado uno de los agravios.  

 

Se estima que la apuntada distinción, entre personas indígenas hablantes 

del idioma español y personas hablantes del idioma rarámuri, constituye 

por sí misma una discriminación formal en la propia sentencia.  

 

En efecto, sin conceder sobre los datos estadísticos apuntados, la 

resolución de este Tribunal, deja de lado el 12.24% de la población 

indígena de Guachochi que no habla idioma español, sin hacer referencia 

alguna en su argumentación acerca de ese segmento. Por el contrario, 

pareciera que se pretende demostrar que la afectación a un porcentaje 

menor no atenta a la igualdad, cuando es precisamente la presencia de 

una minoría (dentro de otra minoría) lo que exige un mayor escrutinio.  

 

Con independencia de lo anterior, considero que la distinción entre 

población indígena monolingüe y población indígena bilingüe, genera una 

categorización o segmentación innecesaria basada en un estereotipo.  

 

 
62 Véanse, párrafos 134, 135, 136 y 137 de la sentencia.  
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Cuando una persona juzgadora hace un razonamiento basado en un 

estereotipo sobre un grupo étnico se afecta la garantía de igualdad ante 

la ley, es decir, constituye un acto discriminatorio.63 

 

Se dice que no es necesaria la distinción apuntada en la sentencia, puesto 

que, la SCJN ha interpretado que la previsión constitucional según la cual 

la población indígena tiene derecho a que en los juicios de que sean parte 

se tengan en cuenta sus costumbres y especificidades culturales es 

aplicable a cualquier persona que se autoidentifique como indígena, con 

independencia de si se trata de una persona monolingüe en lengua 

indígena o si habla español.64 

 

Asimismo, en el Amparo Directo en Revisión 1624/2008, el Máximo 

Tribunal indicó que, un criterio basado exclusivamente en la competencia 

lingüística significaría condenar a las personas indígenas a una serie de 

desventajas que precisamente se busca erradicar a través del 

reconocimiento de derechos del artículo 2º constitucional. 

 

En el mismo sentido, la segmentación o separación entre indígenas 

monolingües y bilingües, nos dirige al tema de la educación. Unos de los 

estereotipos más comunes sobre las poblaciones indígenas tienen que 

ver, entre otros, con los bajos niveles de educación y alfabetización.65  

 

En el Protocolo se señala que, la desigualdad estructural en que se 

encuentran dichas poblaciones se manifiesta en los altos índices de 

pobreza y marginación y las dificultades que enfrentan para acceder al 

trabajo, educación y servicios de salud adecuados.66   

 

 
63 Véase, Corte IDH, Caso Norín Catrimán y otros, (Dirigentes, Miembros y Activista del Pueblo Indígena 
Mapuche) vs. Chile, FRC, párrs. 208-223. 
64 SCJN, Amparo Directo en Revisión 659/2013. 
65 Cfr. Caso González y otras (“Campo Algodonero”) vs. México, EFRC, párr. 224. 
66 Protocolo para Juzgar con Perspectiva Intercultural: personas, pueblos y comunidades indígenas de 
la SCJN. Véase también Comité DESC, E/C.12/1999/10, Observación General núm. 13: el derecho a la 
educación (artículo 13 del Pacto), 8 de diciembre de 1999. 
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Luego, la existencia de indígenas bilingües regularmente obedece al 

acceso a los sistemas educativos del Estado, por lo que cualquier 

comparativa sobre esa base en una sentencia, deviene innecesaria y 

extraña a los fines de la administración de justicia en términos de igualdad.  

 

Lo anterior, no se dirige a decir que la función estadística del Estado sea 

por sí misma discriminatoria, pues su finalidad es precisamente contar con 

los datos necesarios para generar políticas públicas;67 lo que se sostiene 

es que, su uso en la impartición de justicia debe realizarse con cautela 

para no justificar la presencia de la desigualdad como argumento de 

regularidad.  

 

4. Principio de debida diligencia. Del artículo 5 de la Ley General de 

Victimas, se deduce que el principio de debida diligencia, se traduce en el 

deber del Estado de realizar todas las actuaciones necesarias dentro de 

un tiempo razonable para lograr remover los obstáculos que impidan el 

acceso real y efectivo de las víctimas a las medidas reguladas por esa 

Ley, realizar prioritariamente acciones encaminadas al fortalecimiento de 

sus derechos, contribuir a su recuperación como sujetos en ejercicio pleno 

de sus derechos y deberes, así como evaluar permanentemente el 

impacto de las acciones que se implementen a favor de las víctimas. 

 

Se estima que, la instrucción del asunto pudo seguir una diligencia 

mayormente reforzada, entre otros, para determinar que, a su vez, el 

Instituto Estatal Electoral actuó con ausencia de debida diligencia en la 

organización y desarrollo del debate materia de la Litis.  

 

 
67 La discriminación estructural posee dos elementos característicos: i) El carácter generalizado, que 
puede constatarse por medio de estadísticas o indicadores de acceso a vivienda, créditos y 
préstamos, salud y educación de calidad, índice de expectativa de vida y tasa de nutrición, así como 
en las dificultades para el uso del espacio público o el acceso a determinados lugares de recreación; y 
ii) El carácter sistémico, que se refiere a la forma en que se adoptan decisiones, prácticas, políticas o 
la cultura de una sociedad; es susceptible de advertirse con la reproducción de esta discriminación en 
el imaginario colectivo y la estereotipación continua en perjuicio de ciertos grupos. Cfr. CIDH, 
OEA/Ser.L/V/II. Doc. 45/15, Informe sobre la situación de los derechos humanos en la República 
Dominicana, párr. 368. 
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En efecto, a través de las diligencias de prueba ordenadas en la 

instrucción, se presentaron elementos a partir de los cuales, pudo 

proseguirse en la recopilación de mayores elementos.  

 

Como se observa de la sentencia, el video del debate en el que se realizó 

la traducción al idioma rarámuri, fue publicado en la plataforma digital 

denominada YouTube.  

 

No obstante, como antes quedó razonado, el acceso a las plataformas 

digitales por parte de las comunidades indígenas de Guachochi es 

limitado, por no decir nulo, lo que es ajeno a su contexto objetivo.  

 

Por ello, existe el Sistema de Radiodifusoras Culturales Indígenas (SRCI) 

del Instituto Nacional de Pueblos Indígenas, que representa un conjunto 

de emisoras de radio en México que transmiten su programación en 

diferentes lenguas dependiendo a la población a la que sirven. 

 

En el caso del Municipio de Guachochi, Chihuahua, dicho sistema 

radiofónico, cuenta con la “XETAR. La Voz de la Sierra Tarahumara”, 

misma que según datos de la página oficial del Instituto Nacional de 

Pueblos Indígenas,68 transmite en idioma “rarámuri del este, rarámuri del 

oeste y ódhami o tepehuán del norte y español”. 

 

Con cobertura en 401 localidades de 17 Municipios de la Sierra 

Tarahumara: Guachochi, Guadalupe y Calvo, Batopilas, Urique, Morelos, 

Bocoyna, Balleza, Nonoava, San Francisco de Borja, Belisario 

Domínguez, Carichí, Guazaparez, Chínipas, Maguarichi, Guerrero, 

Cuauhtémoc e Hidalgo del Parral. 

 

 
68 Consultar: https://ecos.inpi.gob.mx/xetar/#1597851917162-8b2783a7-8e19 
  
 

https://ecos.inpi.gob.mx/xetar/#1597851917162-8b2783a7-8e19
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Asimismo, en la sentencia se afirma que, la transmisión original del 

debate, se realizó, entre otras, a través de la estación radiofónica antes 

mencionada. Por cierto, sin existir informe o prueba con fuente en dicha 

estación, que quizá hubiese sido deseable.    

 

Sin embargo, no se presenta análisis alguno sobre la idoneidad de la 

medida implementada por el Instituto Estatal Electoral, para reparar la 

violación de no contar con traductor-interprete en el debate, al limitarse a 

una plataforma digital, cuando la transmisión del evento en el que se 

cometió la irregularidad se difundió por diversos medios de comunicación.   

 

Por el contrario, a lo largo de la resolución se apunta con insistencia que 

el Instituto llevó a cabo como acción correctiva, la multicitada difusión en 

la plataforma digital denominada YouTube, sin dar cuenta de que ello se 

realizó en forma distinta a como fue publicado el evento en el que se 

cometió la violación.  

 

5. Respecto al elemento de la causal de nulidad, relativo a la 

presencia de violaciones sustanciales o irregularidades graves 

plenamente acreditadas. En la sentencia se sostiene que no se actualiza 

el elemento en cita, bajo el argumento de que “de lo requerido por este 

Tribunal al Instituto y al INE, así como de lo aportado por el Instituto, la 

Asamblea Municipal de Guachochi así como las partes no se acreditó que 

las violaciones hayan trascendido al resultado de la elección o bien, hayan 

sido suficientes para anular la elección controvertida”. 

 

Se difiere de dicho criterio, pues en autos obra acreditada una violación 

sustancial o irregularidad grave en los derechos de la actora Candelaria 

Cruz Aguirre.  

 

Asimismo, atendiendo a lo asentado en la resolución, se aprecia que, en 

realidad, el hecho de que: no se acreditó que las violaciones hayan 

trascendido al resultado de la elección o bien, hayan sido suficientes para 
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anular la elección controvertida, corresponde a diverso elemento de la 

causal de nulidad de la elección; a saber el relativo a: “que se constate el 

grado de afectación que la violación haya producido dentro del proceso 

electoral, respecto a los principios o normas constitucionales”.69 

 

6. Respecto al análisis de los conceptos de agravio del Partido Verde 

Ecologista de México. En la resolución se declarar inoperantes los 

agravios hechos valer por el PVEM, centralmente porque se impugna un 

acto que ha quedado firme.  

 

Al respecto, se sostiene en la sentencia que, la intención de la actora se 

relaciona con los Lineamientos, así como el debate celebrado el trece de 

mayo; y que el actor hizo valer la circunstancia relativa al debate una vez 

pasada la elección celebrada el dos de junio, por lo que se tornó 

irreparable al controvertirse en una diversa etapa del proceso electoral. 

 

Como puede observarse, se aplica al PVEM la consecuencia procesal de 

la preclusión, al no haber impugnado el desarrollo del debate en su 

momento.  

 

Sin embargo, se estima que tal conclusión no observa una perspectiva 

intercultural, para la flexibilización de las reglas procesales, dado que el 

derecho involucrado en el agravio del PVEM afecta a una persona 

indígena.  

 

Es dable recordar que, como parte de los efectos de la sentencia dictada 

por la Sala Regional Guadalajara –a la que ahora se da cumplimiento– se 

encuentra el mandato de “resolver con una perspectiva intercultural, 

los juicios promovidos por el Partido Verde Ecologista de México y 

Candelaria Cruz Aguirre.” 

 
69 Véase, Jurisprudencia 44/2024, de rubro: NULIDAD DE LA ELECCIÓN. ELEMENTOS O 
CONDICIONES QUE SE DEBEN ACREDITAR CUANDO SE SOLICITA POR VIOLACIÓN A 
PRINCIPIOS O PRECEPTOS CONSTITUCIONALES.  
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En principio, quisiera apuntar que, la definitividad de los actos electorales 

se genera precisamente con el resultado de la promoción o interposición 

de los medios de impugnación en la materia, al tenor de lo previsto en el 

artículo 302 de la Ley Electoral del Estado70; de manera que, los actos no 

recurridos que trasciendan al resultado de la elección pueden y deben ser 

revisados cuando se acude al sistema de medios de impugnación. 

 

Con independencia de lo anterior, y sin conceder en que las violaciones 

cometidas en el debate quedaron clausuradas a la revisión judicial, debe 

atenderse que, para acoger la perspectiva intercultural, no resulta óbice 

que la actora Candelaria Cruz Aguirre, no figure como parte material en el 

medio de impugnación interpuesto por el PVEM, dado que del artículo 2 

de la Constitución Federal, se deduce que la garantía de los derechos de 

las comunidades indígenas para su libre determinación, autonomía, 

desarrollo e inclusión social, irradia en todos los asuntos en los que 

puedan resultar afectados, y no en exclusiva cuando comparezcan 

directamente a juicio.   

 

Acorde con ello, el Protocolo para Juzgar con Perspectiva Intercultural: 

personas, pueblos y comunidades indígenas de la SCJN,71 establece que, 

para juzgar con perspectiva intercultural, el primer paso es identificar si en 

el asunto interviene o se puede ver afectada una persona, pueblo o 

comunidad indígena.72 

 

En ese orden, el citado Protocolo señala como principios y derechos que 

resultan esenciales para juzgar con perspectiva intercultural: la igualdad y 

no discriminación, la libre determinación y el acceso a la justicia. Estos 

deberán estar presentes en todos y cada uno de los actos que conforman 

 
70 Artículo 302. El sistema de medios de impugnación regulado por esta Ley tiene por objeto garantizar 
que todos los actos y resoluciones de las autoridades electorales se sujeten invariablemente al principio 
de legalidad, a la Constitución del Estado, y garantizar la definitividad de los distintos actos y etapas 
de los procesos electorales. 
71 Consultable en: https://www.scjn.gob.mx/derechos-humanos/protocolos-de-actuacion/en-casos-que-
involucren-derechos-de-personas-comunidades-y-pueblos 
72 Protocolo para Juzgar con Perspectiva Intercultural: personas, pueblos y comunidades indígenas de 
la SCJN, p. 124. 

https://www.scjn.gob.mx/derechos-humanos/protocolos-de-actuacion/en-casos-que-involucren-derechos-de-personas-comunidades-y-pueblos
https://www.scjn.gob.mx/derechos-humanos/protocolos-de-actuacion/en-casos-que-involucren-derechos-de-personas-comunidades-y-pueblos
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un proceso que involucre personas, pueblos y comunidades 

indígenas.73 

 

Es así que, la garantía plena del derecho de acceso a la justicia de las 

comunidades indígenas, requiere que las autoridades consideren las 

características culturales que diferencian a las personas indígenas del 

resto de la población y que conforman su identidad. Al realizar sus 

funciones, las personas juzgadoras deben evaluar cómo es que tales 

características inciden en la apreciación de los hechos y en la aplicación 

normativa, con el fin de garantizar el ejercicio de sus derechos en 

condiciones de igualdad y no discriminación.74 

 

En la especie, resulta visible que, en los hechos y agravios expuestos por 

el PVEM, se involucra el derecho fundamental a ser votada de una 

integrante de una comunidad indígena, a saber, de Candelaria Cruz 

Aguirre, de suerte que, la garantía de acceso a la justicia sobre ese 

derecho, no podría sujetarse a la exigencia de ejercer la acción 

jurisdiccional correspondiente por cuenta propia, máxime cuando los 

partidos políticos –como el actor–, ejercen acciones tuitivas de intereses 

difusos.75 

 

La SCJN ha hecho notar que las personas, pueblos y comunidades 

indígenas viven discriminación y marginación estructural. Esa situación de 

desventaja social, en muchos casos, les impide conocer y satisfacer las 

exigencias de un proceso judicial. Así, para dichas poblaciones, la 

aplicación irrestricta de las normas jurídicas se traduce en un obstáculo 

insuperable para acceder a una tutela judicial efectiva. Las características 

políticas, jurídicas, culturales y sociales de las comunidades indígenas 

deben ser reconocidas y acomodadas en el proceso judicial a través de 

la flexibilización de reglas procesales con adecuación cultural.76 

 
73 Véase, Protocolo para juzgar con perspectiva intercultural: personas, pueblos y comunidades 
indígenas, p. 67.  
74 SCJN, Amparo Directo en Revisión 5465/2014. 
75 Jurisprudencia 10/2005, de rubro:  ACCIONES TUITIVAS DE INTERESES DIFUSOS. ELEMENTOS 
NECESARIOS PARA QUE LOS PARTIDOS POLÍTICOS LAS PUEDAN DEDUCIR. 
76 SCJN, Amparo Directo 8/2021, párr. 54 y Amparo Directo en Revisión 1464/2013, párr. 65. 
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Lo anterior se traduce en, exceptuar de ciertas cargas a quienes se 

encuentren en condiciones de pobreza y marginación, pues lo que se 

busca es flexibilizar las exigencias técnicas y los requisitos procesales a 

fin de consolidar la protección de quienes no pueden (o se les dificulta) 

ejercer sus derechos.77  

 

A partir de lo anterior, se considera que el agravio que hace valer el PVEM 

no podría declararse como inoperante sobre la base de un estándar 

procesal estricto, sino que bajo una visión intercultural debió analizarse el 

fondo de la cuestión, y estimar como no clausurada la oportunidad revisora 

del acto del debate, pues es evidente que tales hechos inciden en una 

persona indígena.  

 

7. En relación a las medidas de reparación. En la sentencia se decreta 

la medida de reparación, en la vertiente de medida de no repetición, 

relativa a “vincular al Instituto que en los próximos comicios tanto 

ordinarios como extraordinarios prevea la presencia de un traductor 

cuando alguna de las candidaturas pertenezca a una comunidad indígena 

y hable una lengua originaria.” 

 

Se considera que la medida decretada no es acorde a la realidad de la 

problemática jurídica y social que nos ocupa.  

 

De inicio, con el debido respeto, considero que la medida se traduce en 

una intención vaciada de contenido, puesto que se “vincula” al instituto a 

que “prevea” la presencia de un traductor, cuando esa previsión según la 

propia sentencia ya existe, en el artículo 31, párrafo tercero, de los 

Lineamientos.  

 

 
77 SCJN, Amparo Directo 8/2021 
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Luego, en la realidad de las cosas, es que se tiene probado que el Instituto 

violó la previsión legal preexistente de contar con un intérprete, lo que 

vulneró derechos de una persona indígena protegidos por tratados 

internacionales.  

 

No obstante, la sentencia no se hace cargo de esa violación en forma 

razonable, y se observa cierta incongruencia cuando define que dentro de 

las medidas de reparación se encuentran, entre otras, la rehabilitación y 

la satisfacción,78 sin actuar en consecuencia. 

 

En este punto, cabe recordar la queja contenida en el escrito de la actora, 

presentado en idioma rarámuri, que fue inatendida en la sentencia, relativa 

a que no hubo quien le explicara qué es un debate. 

 

Asimismo, la diversa queja contenida en el mismo escrito, y tampoco 

atendida, en el sentido de que, cuando comenzaron a dar mensajes dentro 

de lo que se llama “debate”, con fuerza contendieron contra su persona, y 

no hubo quien tuviera compasión de ella. Le hablaron con fuerza, se 

ensañaron con ella los que hablan la lengua mestiza.  

 

Luego, en los autos existen elementos que obligan a este Tribunal a dictar 

medidas de reparación dirigidas a (i) regular que la figura de los debates 

observe un protocolo de inclusión a las candidatura indígenas en su 

cosmovisión, a fin de que otorguen su consentimiento informado para 

participar en ese ejercicio y cuenten con los elementos necesarios con 

conocimiento de causa; y (ii) la provisión de servicios como la atención 

médica, psicológica o social de la actora candidata, al trasmitir su 

sentimiento de haber sido vulnerada con saña y sin compasión por 

personas de habla mestiza.  

 

 
78 Párrafos 179 y 180 de la sentencia.  
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Finalmente, se estima adecuado haber establecido como medida de no 

repetición la disculpa pública79 por parte del Consejo Estatal del Instituto 

y de la Asamblea Municipal de Guachochi, medida que resulta del todo 

proporcional al daño que la misma sentencia califica como irreparable. 

 

8. En la sentencia se presenta una confusión en cuanto a la actora, 

Candelaria Cruz Aguirre, al llamarle como Candelaria Luz Aguirre, esto en 

varias partes del fallo, e inclusive en el resolutivo Quinto del mismo –que 

fue leído en la sesión pública correspondiente–; error que considero 

indispensable sea materia de una aclaración de la sentencia, puesto que 

debemos recordar que la queja de la actora, en parte, se refiere a que se 

le invisibilizó mediante los actos del Instituto, de suerte que, la variación 

de su nombre en esta instancia se advierte como una repetición sobre el 

tema de la identidad de su persona.  

 

 Son las razones y motivos de mi voto concurrente.  

 

MAGISTRADO ELECTORAL  

 

 

HUGO MOLINA MARTINEZ 

 

 

 

 

 

 

 

La suscrita con fundamento en los artículos 300, numeral 1), inciso d) de la Ley Electoral del 
Estado de Chihuahua y 32, fracción IV del Reglamento Interior de este Órgano Jurisdiccional 
electoral, hago constar y CERTIFICO, que la presente foja forma parte de la resolución dictada 
en el expediente JIN-317/2024 Y ACUMULADOS por la Magistrada y Magistrados que 
integran el Pleno del Tribunal Estatal Electoral de Chihuahua, en Sesión Pública de Pleno, 
celebrada el trece de agosto de dos mil veinticuatro a las catorce horas. Doy Fe. 

 
79 La misma sentencia menciona como medida de reparación, la de “satisfacción”, que comprende 
medidas simbólicas que buscan restituir la dignidad de la víctima, como la disculpa pública. Párrafo 180.  
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